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Rámcová dohoda na dodávku softvéru v licenčnom programe Microsoft Campus and 
School - Enrollment for Education Solutions (EES) a na dodávku súvisiacich služieb 

uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa § 83 zákona č. 343/2015 Z. z.  
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“). 

 
(ďalej len „zmluva“) 

 
 

Článok I 
Zmluvné strany 

 

Názov:   Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 

Sídlo:   Stromová 1, 813 30 Bratislava, Slovenská republika 

Zastúpené:  JUDr. Mgr. Martina Lubyová, PhD., ministerka 

IČO:   00164381 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN:   SK83 8180 0000 0070 0017 4598 

Osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvných a technických: RNDr. Juraj Kabát, riaditeľ odboru 
centrálnych IT služieb,  

 (ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

Názov:   DNS a.s. 

Sídlo:    Na Strži 1702/65, 140 00 Praha, Česká Republika 

IČO:    25146441 

Zastúpená:  Ing. Pavel Klimuškin, predseda predstavenstva 
   RNDr. Rostislav Vocilka, CSc., člen predstavenstva 

DIČ alebo IČ DPH:  CZ25146441 

Bankové spojenie:  Unicredit Bank Cech republik and Slovakia, a.s. 

IBAN:    CZ24 2700 0000 0010 8741 0006 
Osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvných a technických: Ing. Gabriel Fedorko, Public   

Account Manager  

 

 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

alebo (ďalej spolu len „Zmluvné strany“) 
 

 
Článok II 

Úvodné ustanovenia 
 
2.1 Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu v súlade s výsledkom verejného obstarávania 

realizovaného postupom verejnej súťaže podľa zákona o verejnom obstarávaní – „Dodanie 
softvéru pre verejné vysoké školy v licenčnom programe Microsoft Campus and School - 
Enrollment for Education Solutions (EES) a súvisiacich služieb“ uverejnenej  
vo Vestníku verejného obstarávania zo dňa 29.10.2018, pod značkou 15401-MSS. 
 

2.2 Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že je spôsobilý zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky z nej 
vyplývajúce. Zároveň v prílohe č. 4 zmluvy prikladá originál potvrdenia vlastníka ponúkaných 
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licencií, ktorý preukazuje oprávnenosť Poskytovateľa dodávať softvér v  licenčnom programe 
spoločnosti Microsoft – Microsoft Campus and School - Enrollment for Education Solutions 
(EES). 
 

2.3 Objednávateľ týmto prehlasuje, že je spôsobilý zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky z nej 
vyplývajúce. 
 

2.4 Touto zmluvou sa stanovuje právny režim dodávania softvéru (licencií) a poskytovania služieb 
uvedených v predmete zmluvy.  

 
 

Článok III 
Predmet zmluvy 

 
3.1 Predmetom zmluvy je: 

a) záväzok Poskytovateľa dodať formou prenájmu softvér spoločnosti Microsoft pre 
verejné vysoké školy M365 EDU A3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr: 
akademická licencia pre počítač obsahuje upgrade OS Windows, kancelársky balík 
Office, balík prístupových klientských licencií entreprise CAL 

  (ďalej len „licencie“) a  
b) záväzok Poskytovateľa poskytovať súvisiace služby: 

 Distribúcia licencií na školy a správa online tenantu Office 365 na obdobie 36 
mesiacov 

 Poradenské služby súvisiace s licenciami spoločnosti Microsoft 

 Inštalácia a konfigurácia licencií spoločnosti Microsoft 

 Školenia k licenciám spoločnosti Microsoft 
    (ďalej len „služby“)  

v licenčnom programe Microsoft Campus and School - Enrollment for Education Solutions 
(EES); a 
c) záväzok Objednávateľa zaplatiť za predmet plnenia dohodnutú cenu podľa podmienok 

dohodnutých v tejto zmluve a podľa podmienok programu spoločnosti Microsoft 
Campus and School - Enrollment for Education Solutions (EES). 

 
3.2 Predpokladané množstvo jednotlivých druhov licencií a súvisiacich služieb je uvedené  

v Prílohe č. 1 zmluvy.  
 
3.3 Technická špecifikácia predmetu zmluvy, ktorá je daná minimálnymi technickými parametrami 

jednotlivých druhov licencií a služieb, je uvedená v Prílohe č. 1 zmluvy, ktorá je jej 
neoddeliteľnou súčasťou. 

 
3.4 Poskytovateľ dodá k licenciám licenčné kľúče do Dátového centra rezortu školstva, sídlo: 

Hanulova 5/B, 841 01, Bratislava (ďalej len „dátové centrum“). Dátové centrum zabezpečí 
distribúciu licenčných kľúčov k vysokým školám uvedeným v prílohe č. 5 zmluvy (ďalej len 
„odberateľ“). Distribúciu licencií poskytovaných prostredníctvom Microsoft tenantu zabezpečí 
Poskytovateľ. 

 
3.5 Služby budú objednávané v jednotlivých objednávkach na základe aktuálnej potreby  

a zhodnotení účelnosti pre objednávateľa. Služby budú vykonávať špecialisti poskytovateľa: 
 

Typ špecialistu Meno a priezvisko 

Špecialista č. 1 
Miroslav Roguľa 

Alena Rendóm 
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Špecialista č. 2 
Roman Kráľ 

Miroslav Liďák 

Špecialista č. 3 

Michal Ríha 

Alexander Šimko 

Karel Nagy 

Špecialista č. 4 
Boris Uhlík 

Marek Mečiar 

 
3.6 V prípade zmeny špecialistu zašle Poskytovateľ písomnú informáciu Objednávateľovi 

s uvedením mena a priezviska nového špecialistu, a to najneskôr do troch (3) dní od vzniku 
zmeny. Poskytovateľ pri tom predloží Objednávateľovi doklady potvrdzujúce, že náhradný 
špecialista taktiež spĺňa podmienky stanovené Objednávateľom vo verejnej súťaži. 

 
3.7 Výstupom služieb bude aj písomný záznam, alebo štúdia s garanciou navrhovaného riešenia, 

s uvedením nárokov na financie a projektový manažment. Služby budú poskytované  
v slovenskom jazyku. Súčasťou služby bude aj písomná dokumentácia, ktorej cena musí byť 
zahrnutá do ceny služby, dokumentácia zo školenia bude pozostávať aj z prezenčných listín  
a študijných materiálov. Všetky druhy dokumentácie budú dodávané v tlačenej  
aj v elektronickej podobe v editovateľnom tvare. 

 
3.8 Inštalácia alebo konfigurácia bude dokladovaná objednávateľovi preberacím protokolom,  

ktorý potvrdí  príslušná vysoká škola. 
 

 
Článok IV 

Cena 
 
4.1 Cena za predmet plnenia zmluvy je stanovená v zmysle zákona č.18/1996 Z. z. o cenách  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o cenách“) a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., 
ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov. 

 
4.2 Spôsob vytvorenia ceny (cenové pravidlá) je v súlade s § 2 zákona o cenách založený  

na cene obchodného alebo sprostredkovateľského výkonu, ekonomicky oprávnených 
nákladoch a primeranom zisku. 

 
4.3 Navrhovaná cena zahŕňa všetky ekonomicky oprávnené náklady Poskytovateľa vynaložené  

v súvislosti s dodávkou licencií a vykonaním služieb a primeraný zisk. 
 
4.4 Predpokladaný finančný objem predmetu zmluvy je určený maximálnou hodnotou  

3 195 622,50  EUR bez DPH (podľa výsledku verejnej súťaže) ďalej len „maximálny finančný 
objem“). Objednávateľ nie je povinný na základe tejto zmluvy vyčerpať maximálny finančný 
objem na poskytovanie predmetu plnenia počas trvania tejto zmluvy a objednať predpokladané 
množstvo jednotlivých druhov licencií a súvisiacich služieb tvoriacich predmet zmluvy. Celkové 
objednané množstvo predmetu zmluvy bude závisieť od finančných možností a konečných 
potrieb Objednávateľa, resp. koncových užívateľov. 
 

4.5 Cena za predmet plnenia je uvedená v Prílohe č. 3 tejto zmluvy.  
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Článok V 
Podmienky dodania a prevzatia predmetu plnenia 

 
5.1 Predmet plnenia sa bude poskytovať na základe vystavených písomných objednávok.  

V objednávke bude presne určený počet a druh licencií, služieb, miesto dodania a ostatné 
dodacie podmienky v súlade so zmluvou. 

 
5.2 Písomné objednávky bude vystavovať Objednávateľ, pričom za Objednávateľa ich bude 

podpisovať štatutárny orgán alebo ním poverené osoby. Poskytovateľ písomne potvrdí 
akceptáciu objednávky. 

 
5.3 Písomné objednávky na dodanie licencií a služby distribúcie licencií budú vystavované jeden 

krát ročne a písomné objednávky na poskytnutie služieb budú vystavované vždy na základe 
aktuálnej potreby koncových užívateľov. 

 
5.4 Za Poskytovateľa je za riadne odovzdanie licencií a súvisiacich služieb zodpovedná osoba 

oprávnená konať vo veciach technických, uvedená v čl. I tejto zmluvy, pokiaľ nie je  
v objednávke uvedené inak. 

 
5.5 Služby alebo licencie za Objednávateľa preberá osoba oprávnená konať vo veciach 

technických, pokiaľ nie je v objednávke uvedené inak.  
 
5.6 Lehota dodania licencií je 14 kalendárnych dní po doručení písomnej objednávky na adresu 

Poskytovateľa uvedenú v zmluve, pokiaľ v objednávke nie je uvedené inak. Lehota dodania 
služieb bude určená v objednávke po vzájomnej dohode zmluvných strán.  

 
5.7 Licencie sa považujú za dodané ich prevzatím a podpísaním Preberacieho protokolu  

s dátumom, pečiatkou a podpisom zástupcov Objednávateľa a Poskytovateľa. Služby  
sa považujú za dodané podpísaním Výkazu poskytnutých služieb s dátumom, pečiatkou  
a podpisom zástupcov Objednávateľa a Poskytovateľa. 

 
 

Článok VI 
Platobné podmienky 

 
6.1 Objednávateľ sa zaväzuje za dodané plnenie zaplatiť Poskytovateľovi cenu podľa článku IV 

tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom po dodaní licencií alebo poskytnutí 
služby podľa článku V zmluvy a podpísaní Preberacieho protokolu alebo pri poskytnutí služieb 
po podpísaní Výkazu poskytnutých služieb. Objednávateľ neposkytne predávajúcemu 
preddavok na zrealizovanie predmetu plnenia zmluvy. 

 
6.2 Každá faktúra bude mať náležitosti podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude originál 
objednávky, Preberacieho protokolu alebo v prípade služieb Výkazu poskytnutých služieb. 

 
6.3 Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi.  

Ak predložená faktúra nebude spĺňať náležitosti podľa bodov 6.1 a 6.2 tohto článku alebo 
nebude vystavená v súlade s platnou objednávkou, Objednávateľ ju vráti v lehote splatnosti 
Poskytovateľovi na dopracovanie. Opravená faktúra je splatná do 30 kalendárnych dní  
odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 

 
6.4 Objednávateľ si vyhradzuje právo platiť predmet plnenia časti Licenčné predplatné, teda 

licencie „M365 EDU A3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr“ ako aj službu „Distribúcia licencií 
na školy a správa online tenantu Office 365 na obdobie 36 mesiacov“ po častiach, vždy na 
obdobie jedného kalendárneho roka. 
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Článok VII 

Miesto dodania a prevzatia predmetu plnenia 
 

7.1 Miestom dodania licencií je Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR – dátové centrum.  
 
7.2 Miestom poskytnutia služieb môže byť ktorákoľvek verejná vysoká škola zo zoznamu  verejných 

vysokých škôl uvedených v Prílohe č. 5 tejto zmluvy a vždy bude upresnené v príslušnej 
objednávke. 

 
 

Článok VIII 
Sankcie 

 
8.1 V prípade nedodržania lehoty plnenia podľa bodu 5.6 tejto zmluvy si Objednávateľ môže 

uplatniť voči Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny omeškaného plnenia za 
každý deň omeškania. 

 
8.2 V prípade omeškania platby v zmysle ustanovenia bodu 6.3 tejto zmluvy si Poskytovateľ môže 

uplatniť voči Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške podľa § 369a Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov. 

 

 
Článok IX  

Trvanie a zánik zmluvy, zodpovednosť za škodu 
 
9.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú v trvaní 36 mesiacov, t.j. na 3 roky odo dňa jej účinnosti 

alebo do vyčerpania maximálneho finančného objemu v zmysle čl. IV bodu 4.4 zmluvy podľa 
toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr. 

 
9.2 Zmluva zaniká: 

a) uplynutím doby, na ktorú je uzavretá, 
b) vyčerpaním maximálneho finančného objemu zmluvy podľa čl. IV. bod 4.4, 
c) odstúpením od zmluvy alebo 
d) písomnou dohodou zmluvných strán. 

 
9.3 Každá zo zmluvných strán je oprávnená okamžite odstúpiť od zmluvy pri podstatnom porušení 

zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou stranou, alebo keď sa pre druhú zmluvnú stranu  stalo 
splnenie podstatných zmluvných povinností úplne nemožným. 

 
9.4 Podstatným porušením tejto zmluvy sa rozumie porušenie ustanovení Článkov II, III, IV, V  

a VI tejto zmluvy, omeškanie s plnením záväzku zmluvnej strany, ktoré trvá po dobu viac ako 
15 kalendárnych dní, ak povinná zmluvná strana nevykoná nápravu ani v dodatočnej lehote,  
ktorú jej poskytne oprávnená zmluvná strana v písomnom oznámení, v ktorom špecifikuje 
porušenie záväzku, ktorého sa dovoláva, pričom táto lehota nesmie byť kratšia ako sedem 
kalendárnych dní. 

 
9.5 Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce  

zo zmluvy. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením 
zmluvy a nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa čl. VIII. Strana, ktorej pred odstúpením 
od zmluvy poskytla plnenie druhá strana, toto plnenie vráti, pri peňažnom záväzku spolu s 
úrokmi z omeškania dohodnutými v čl. VIII. Ak vracia plnenie strana, ktorá odstúpila od zmluvy, 
má nárok na úhradu nákladov s tým spojených. Odstúpenie od zmluvy sa spravuje najmä 
ustanoveniami § 344 a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 
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9.6 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť z tohto záväzkového vzťahu, je povinná nahradiť 
škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane, ibaže preukáže, že porušenie povinností bolo 
spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. Zodpovednosť za škodu sa ďalej spravuje 
ust. § 373 a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

 
 

Článok X 
Subdodávatelia 

 
10.1 Na plnenie predmetu Zmluvy môže Poskytovateľ využiť subdodávateľov. Poskytovateľ je 

povinný v deň uzatvorenia Zmluvy uviesť zoznam subdodávateľov, ktorý obsahuje údaje o 
všetkých známych subdodávateľoch zhotoviteľa v čase uzatvorenia Zmluvy a údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum 
narodenia, minimálne podiel plnenia zo Zmluvy v % a stručný opis časti Zmluvy, ktorá bude 
predmetom subdodávky. 

 
10.2 Poskytovateľ je povinný najneskôr tri (3) pracovné dni pred zmenou subdodávateľa písomne 

oznámiť Objednávateľovi údaje o navrhovanom novom subdodávateľovi a o osobe oprávnenej 
konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. Nový 
subdodávateľ musí spĺňať podmienky podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní 
a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona. 
Súčasne sa vzťahuje na nového subdodávateľa povinnosť byť zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 

10.3 Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov 
o subdodávateľovi najneskôr do 3 (troch) pracovných dní odo dňa uskutočnenia, resp. vzniku 
tejto zmeny. 

 

10.4 Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť Poskytovateľa za plnenie predmetu 
Zmluvy. 
 

10.5 Poskytovateľ je povinný zmeniť Subdodávateľa v prípade ak subdodávateľ prestal spĺňať 
podmienky účasti.  

 
 

Článok XI 
Záverečné ustanovenia 

 
11.1 Zmluva môže byť zmenená a doplňovaná formou očíslovaných písomných dodatkov 

podpísaných obidvoma zmluvnými stranami, ak to neodporuje § 18 zákona o verejnom 
obstarávaní. 

 
11.2 Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, zákona o verejnom obstarávaní, zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení 
neskorších predpisov a ďalšími právnymi predpismi platnými na území SR. 

 
11.3 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že súhlasí so zverejnením tejto zmluvy  
v celom rozsahu v Centrálnom registri zmlúv. Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch,  
z ktorých Objednávateľ dostane štyri a Poskytovateľ dostane dva rovnopisy. 
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11.4 Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzavreli na základe vzájomnej dohody a na základe 
slobodnej a vážnej vôle, zmluva je urobená v predpísanej forme, zmluvu si pozorne prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s ňou ju podpísali. 

 
11.5 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

a) Príloha č. 1 - Podrobný opis predmetu zmluvy, 
b) Príloha č. 2 - Čestné vyhlásenie o subdodávateľoch, 
c) Príloha č. 3 - Ceny, predpokladané množstvo a rozsah požadovaných plnení, 
d) Príloha č. 4 - Prihláška do licenčného programu Microsoft Campus and School - 

Enrollment for Education Solutions (EES), 
e) Príloha č. 5 - Zoznam verejných vysokých škôl v Slovenskej republike. 

 
 

Za Poskytovateľa: Za Objednávateľa: 

 
V Bratislave dňa 

 
V Bratislave dňa 

 
  
 
  ____________________________ 

             Ing. Pavel Klimuškin 

        predseda predstavenstva 
 

 
 
 

____________________________ 
JUDr. Mgr. Martina Lubyová, PhD. 

ministerka 

 
 
 

    ____________________________ 

       RNDr. Rostislav Vocilka, CSc. 

              člen predstavenstva 
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Príloha č. 1 Rámcovej dohody - Podrobný opis predmetu zmluvy 
 
Predmet zákazky 

Predmetom zákazky je dodávka softvérových licencií formou prenájmu (ďalej aj „dodávka“) 
v licenčnom programe Microsoft Campus and School - Enrollment for Education Solutions 
ponúkaných na trhu na základe programu/ prihlášky pre vzdelávacie riešenia spoločnosti Microsoft 
-  Enrollment for Education Solution na základe ktorého sú obstarávané licencie pre verejné vysoké 
školy. Počet softvérových licencií v licenčnom programe Campus je odvodený od počtu 
zamestnancov spadajúcich pod definíciu znalostného pracovníka (knowledge worker), pričom počet 
takýchto vysokých škôl je 20 pri počte cca. 20 882 znalostných pracovníkov a cca. 119 709 
študentov verejných vysokých škôl. Uvedené údaje predstavujú stav zachytený vo výkazoch 
štátneho štatistického zisťovania, počty zamestnancov a študentov sa však menia v priebehu času. 
 
Objednávateľ taktiež požaduje služby SAM (Software Asset Management) alebo ekvivalentnej, ako 
aj poradenské, inštalačné a konfiguračné služby súvisiace s prepožičaným  softvérom v rámci 
licenčného programu. 
 
Cieľ obstarania predmetu zákazky v licenčnom programe Microsoft Campus 

 
Prostredníctvom prihlášky pre vzdelávacie riešenia Enrollment for Education Solution v licenčnom 
programe Microsoft Campus, verejné vysoké školy získajú softvérové licencie a SaaS služby  
pre zamestnancov študentov vysokých škôl za účelom naplnenia cieľa znižovania nákladov  
na nákup, aktualizáciu, prevádzku a správu softvéru spoločnosti Microsoft  využívaného na veľkom 
množstve počítačov vo verejnom vysokom školstve SR. Vďaka tomuto programu majú všetky 
verejné vysoké školy v SR v rámci digitálnej transformácie možnosť modernizovať výučbu, 
skvalitňovať štúdium a redukovať administratívnu záťaž vďaka používaniu nových technológií. 
Nakoľko poskytovateľ prostredníctvom centrálnych multilicenčných zmlúv zabezpečuje pre vysoké 
školy na Slovensku rôzne softvérové riešenia a systematicky investuje do ich zavádzania a 
využívania, je pre neho dôležité poznať vždy aktuálne softvérové vybavenie vysokých škôl a stav 
ich využívania. Objednávateľ potrebuje spoľahlivého partnera, ktorý bude navrhovať najvhodnejšie 
licenčné softvérové riešenia a optimalizovať existujúce naprieč celým portfóliom licenčných modelov 
spoločnosti Microsoft uplatňovaných na vysokých školách prostredníctvom zmlúv obstaraných na 
základe platnej Dohody o spolupráci Education Alliance Agreement medzi spoločnosťou Microsoft 
a Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu SR. 
 
Maximálny rozsah požadovaných tovarov/služieb: 

p. č. Položky predmetu zákazky MJ 
Počet MJ na 36 

mesiacov 

1 
M365 EDU A3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL 
PerUsr 

zamestnanec 20 882 

2 
Distribúcia licencií na školy a správa online 
tenantu Office 365 na obdobie 36 mesiacov 

ročný paušál 3 

3 
Služby distribúcie licencií nad rámec ročného 
paušálu 

človekohodina 2000 

4 
Poradenské služby súvisiace s licenciami 
spoločnosti Microsoft 

človekohodina 1400 

5 
Implementácia a správa licencií spoločnosti 
Microsoft 

človekohodina 1 000 

6 Školenia k licenciám spoločnosti Microsoft človekohodina 1 000 
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Objednávateľ taktiež požaduje služby SAM (Software Asset Management) alebo ekvivalentnej, ako 
aj poradenské, inštalačné a konfiguračné služby súvisiace s prepožičaným  softvérom v rámci 
licenčného programu.  
 

 
1. Softvérové licencie 
 
Predmetom tejto zákazky je dodávka nižšie uvedených produktov z programu Microsoft Campus 
and School – Enrollment for Education Solutions:  
 
M365 EDU A3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr  
 
Ide o dodávku softvéru a SaaS služieb formou predplatného licencií spoločnosti Microsoft  
pre zamestnancov a študentov vysokých škôl.  
 
Požadovaná platforma produktov musí pokryť všetkých zamestnancov a študentov vysokých škôl 
balíkom Microsoft 365 a umožniť flexibilitu nasadenia on-premise, v cloude alebo hybridným 
spôsobom.  
 
Požadovaná platforma produktov v rámci licencie M365 EDU A3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL 
PerUsr musí obsahovať minimálne: 
 
Windows Enterprise E3 
Office 365  

 Office - kancelársky balík pre Windows, Mac  

 Office  - v prehliadači a na mobilných zariadeniach 

 Exchange - mail, kalendár, kontakty, úlohy, spam/malware ochrana 

 SharePoint - intranet, workflows, vyhľadávanie 

 Skype - audio/video konferencie, školenia 

 OneDrive - zdieľanie a zálohovanie dokumentov 

 Yammer - interná sociálna sieť 

 Teams, Groups - tímová spolupráca,  

 Forms – zber údajov a testovanie 

 Planner - riadenie projektov 

 Flow - automatizácia pracovných postupov 

 PowerApps - vývoj webových a mobilných aplikácií 

 Stream - školská video-služba 

 AIP - šifrovanie dokumentov a emailov pre O365 

 DLP - ochrana pred únikom dát 

 Archivácia, zisťovanie (eDiscovery) a lokálne zadržanie (Inplace Hold) 
 
Enterprise Mobility + Security 

 Windows Server CAL 

 System Center  - správa počítačov 

 EndPoint Protection - antivír/antimalvér pre počítače 

 Intune - správa nedoménových PC, mobilných zariadení a aplikácií 

 Azure Active Directory - viac faktorová autentifikácia, podmienený prístup, samoobslužné 
resetovanie hesiel  

 Identity Management - správa identít, jednotná identita a prihlásenie 

 Advance Threath Analytics - identifikácia pokročilých bezpečnostných útokov 

 AIP - klasifikácia, šifrovanie dokumentov a emailov pre hybridné nasadenie 
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Rozšírené ("bezplatné") práva inštalácie serverov Exchange, SharePoint a Skype 
V zmysle podmienok licenčného programu Microsoft Campus and School - Enrollment for Education 
Solutions objednávateľ požaduje poskytnutie benefitu pre cca. 119 709 študentov verejných 
vysokých škôl – licenciu O365ProPlusEdu ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr STUUseBnft. 
 
V zmysle dokumentu výrobcu licencie „Microsoft Product User Rights“ môže byť na počítače  
v učebniach, laboratóriách, knižniciach, teda na zdieľaných počítačoch na škole nainštalovaný aj 
produkt Microsoft Office Professional Plus 2016 alebo vyššia/nižšia verzia produktu Office. 
  
2. Služby distribúcie licencií na školy a správy online tenantov Microsoft 365 
 
Objednávateľ bude požadovať zabezpečenie distribúcie uvedených licencií na školy,  
pre jednotlivých učiteľov a študentov vysokej školy. V tejto súvislosti budú požadované služby 
vytvorenia a správy licenčného portálu pre distribúciu licencií.  
 
Správa online tenantov Microsoft 365 – aktivácia, optimalizácia, správa online služieb EES. Služby 
budú poskytované paušálne v rozsahu 3 človekodni mesačne a rámcovo na vyžiadanie na základe 
objednávky a potrieb objednávateľa, resp. verejných vysokých škôl. 
 
3. Služby distribúcie licencií na školy a správy online tenantov Microsoft 365 nad rámec 

ročného paušálu 
 

Distribúcia licencií a správa online tenantov Microsoft 365 – aktivácia, optimalizácia, správa online 
služieb EES. Služby budú poskytované rámcovo na vyžiadanie na základe objednávky a potrieb 
objednávateľa, resp. verejných vysokých škôl. 
 
4. Poradenské služby súvisiace s licenciami spoločnosti Microsoft 
 
Zahŕňajú poradenstvo pri dodávke softvérových licencií pre veľké organizácie (nad 500 
licencovaných zariadení) a správu softvérových licencií  s cieľom mať prehľad o nainštalovanom 
a legálne nadobudnutom softvéri v organizácii, kontrolovať celkové náklady vynaložené  
na obstaranie softvéru, optimalizovať využívanie softvérového majetku, zamedziť nadmerným 
nákupom softvéru, zabezpečiť využívanie softvéru v súlade s licenčnými podmienkami výrobcu, 
znížiť náklady na prevádzku a podporu softvéru a to prostredníctvom služby Software Asset 
Management alebo ekvivalentnej. Objednávateľ v prípade potreby bude požadovať výstupy z tejto 
služby v nasledovnej štruktúre: 

 zostavenia nadobúdacích dokladov k softvéru a jeho evidencie prehľadným spôsobom aj 
v elektronickej forme, 

 definovania strategického cieľa v tejto oblasti a plánu, ako tento cieľ dosiahnuť, 

 koľko zo zakúpených licencií sa aktuálne využíva a v ktorej organizácii (vysokej škole) 

 koľko licencií je momentálne voľných a teda k dispozícii na presun do inej organizácie 
(vysokej školy) 

 finančné vyčíslenie ceny za nákup, ako aj analýzu ceny pri budúcom nákupe, pričom tento 
podklad by mohol slúžiť aj pre ďalšie verejné obstarávanie 

 modelovanie rôznych kombinácií produktov, balíkov a služieb 

 časový manažment na správu licencií a zakúpených služieb k licenciám s upozornením  
na vypršanie platnosti týchto licencií. 

 
Predpokladaný počet človekohodín je 1400 na obdobie 36 mesiacov. 
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5. Implementácia a správa licencií spoločnosti Microsoft 
 
Implementácia a správa dodávaných licencií zahŕňa služby inštalácie, konfigurácie, nastavenia, 
synchronizácie podľa potrieb Objednávateľa pre dodávané licencie, a to formou vykonania služieb 
expertom, alebo aj formou konzultácií.  
 
Objednávateľ požaduje služby pre nasledovné licencie:  

 MS Windows, 

 MS Windows server,  

 MS Office, 

 MS Office365,  

 MS Exchange server,  

 MS Sharepoint server,  

 MS Skype for Business  

 MS SCCM  

 MS Azure 
 
Predpokladaný počet človekohodín je 1000 na obdobie 36 mesiacov. 
 
6. Školenia k licenciám spoločnosti Microsoft 
 
Ide o školenia zamerané na inštalovanie, konfiguráciu, správu a používanie desktop, serverových 
a cloudových aplikácií zameraných na MS Windows, MS Windows server, MS Office, MS Office365, 
MS Exchange server, MS Sharepoint server, MS Skype for Business server a MS SCCM. Školenia 
sa budú uskutočňovať formou priamej (prezenčnej) výuky v slovenskom jazyku. Detailný obsah 
a sylabus školenia bude popísaný v čiastkovej objednávke k jednotlivému školeniu s uvedením 
predpokladaného rozsahu školenia v hodinách. Priestory a potrebnú techniku zabezpečí na svoje 
náklady objednávateľ, resp. vysoká škola uvedená v prílohe návrhu zmluvy, študijné materiály 
zabezpečí na svoje náklady poskytovateľ a poskytne ich v listinnej podobe na školení každému 
účastníkovi.  
 
Predpokladaný počet človekohodín je 1000 na obdobie 36 mesiacov, pričom školenia by mali byť 
realizované cez pracovné dni v rozsahu  1 – 5 dňové školenia (podľa aktuálnej potreby 
objednávateľa) / 8 hodín denne pre skupinu maximálne do 20 školených osôb. 
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Príloha č. 2 Rámcovej dohody 

 

Čestné vyhlásenie o subdodávateľoch 

 
Uchádzač/skupina dodávateľov  
Obchodné meno  
Adresa spoločnosti  
IČO  
 

Dolu podpísaný zástupca uchádzača týmto čestne vyhlasujem, že na realizácii predmetu zákazky 
„Dodanie softvéru pre verejné vysoké školy v licenčnom programe Microsoft Campus and 
School - Enrollment for Education Solutions (EES) a súvisiacich služieb“ vyhlásenom verejným 
obstarávateľom Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR v Úradnom vestníku Európskej 
únie zo dňa 26.10.2018 pod číslom 472794-2018 SK a vo Vestníku verejného obstarávania č. 212 
zo dňa 29.10.2018 pod značkou 15401- MSS 
  

a) sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými kapacitami.* 
 

b) sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:*  
 

p. č. 

Obchodné meno a sídlo 
subdodávateľa, údaje o osobe 

oprávnenej konať za 
subdodávateľa 

IČO 
% podiel 

na zákazke 
Predmet subdodávok 

1. 

BSP Softwaredistribution a.s., 
K Železnej studienke 27, 811 04 
Bratislava, 

00685 399 20 Poskytnutie služieb 

2.     

3.     

 
 
 
Upozornenie: Navrhovaný subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia 
podľa § 32 zákona a nemôžu existovať u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 
zákona (oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje 
subdodávateľ vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má plniť).  
 
 
 
 
V .................... dňa ...........................  ................................................  
                       Ing. Pavel Klimuškin  

    predseda predstavenstva 
 

 
        

................................................  

 RNDr. Rostislav Vocilka, CSc. 

         člen predstavenstva 
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Príloha č. 3 Rámcovej dohody 
 

Ceny, predpokladané množstvo a rozsah požadovaného plnenia  
Poskytovateľ:       
Sídlo poskytovateľa:  

„Dodanie softvéru pre verejné vysoké školy v licenčnom programe Microsoft Campus and School - Enrollment for Education Solutions (EES) 
a súvisiacich služieb“ 

 Obchodné meno 
uchádzača 

DNS a.s.    IČO 25146441 

Sídlo uchádzača Na Strži 1702/65, 140 00 Praha, Česká Republika Platiteľ DPH   áno   nie 

  

p. 
č. 

Názov položky MJ 
Množstvo  
MJ na 36 
mesiacov 

JC v EUR 
bez DPH 

JC v EUR s 
DPH 

cena za 
množstvo bez 

DPH 

Sadzba 
DPH 

Výška DPH v EUR 
Cena za množstvo s 

DPH 

1 
M365 EDU A3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr 

zamestnanec 20 882 145,83 175,00 3 045  291,67 20% 609 058,33 3 654 350,00 € 

2 

Distribúcia licencií na školy a 
správa online tenantu Office 365 
na obdobie 36 mesiacov 

ročný paušál 3 16 665,83 19 999,00 49 997,50 20% 9 999,50 59 997,00 € 

3 
Služby distribúcie licencií nad 
rámec ročného paušálu 

človekohodina 2 000 5,00 6,00 10 000,00 20% 2 000,00 12 000,00 € 

4 

Poradenské služby súvisiace 
s licenciami spoločnosti 
Microsoft 

človekohodina 1 400 5,00 6,00 7 000,00 20% 1 400,00 8 400,00 € 

5 
Implementácia a správa licencií 
spoločnosti Microsoft 

človekohodina 1 000 41,67 50,00 41 666,67 20% 8 333,33 50 000,00 € 

6 
Školenia k licenciám spoločnosti 
Microsoft 

človekohodina 1 000 41,67 50,00 41 666,67 20% 8 333,33 50 000,00 € 

Celková cena za predmet zákazky v EUR s DPH 3 834 747,00 € 

 

V .................... dňa ..........................                              ............................................................................................. 
                                Ing. Pavel Klimuškin, predseda predstavenstva 
 
                                                                          ............................................................................................. 
                                                                                              RNDr. Rostislav Vocilka, CSc., člen predstavenstva 
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Príloha č. 4 Rámcovej dohody - Prihláška do licenčného programu Microsoft 
Campus and School - Enrollment for Education Solutions (EES) 
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Príloha č. 5 Rámcovej dohody 
 
 

Zoznam verejných vysokých škôl v Slovenskej republike   
 

p. č. názov verejnej vysokej školy sídlo 

1. Univerzita Komenského v Bratislave Šafárikovo nám. 6, 818 06 Bratislava 

2. Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach Šrobárova 2, 04180  Košice 

3. Prešovská univerzita v Prešove Ul. 17. novembra 15, 080 01 Prešov 

4. Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave Nám. J.Herdu 2, 917 01 Trnava 

5. Katolícka univerzita v Ružomberku Nám. A. Hlinku 60, 034 01 Ružomberok 

6. Univerzita J. Selyeho v Komárne Bratislavská cesta 3322, 945 01 Komárno 

7. 
Univerzita veterinárskeho lekárstva a farmácie v 
Košiciach  

Komenského  73, 041 81 Košice  

8. Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre Trieda A. Hlinku 1, 949 74 Nitra  

9. Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici Národná 12, 974 01 Banská Bystrica 

10. Trnavská univerzita v Trnave Hornopotočná 23, 918 43 Trnava 

11. Slovenská technická univerzita v Bratislave Vazovova 5, 812 43 Bratislava 

12. Technická univerzita v Košiciach Letná 9, 042 00 Košice  

13. Žilinská univerzita v Žiline Univerzitná 1, 010 26 Žilina 

14. Trenčianska univerzita Alexandra Dubčeka v Trenčíne Študentská 2, 911 50  Trenčín 

15. Ekonomická univerzita v Bratislave Dolnozemská cesta 1, 852 35 Bratislava 

16. Slovenská poľnohospodárska univerzita v Nitre Trieda A. Hlinku 2, 949 76 Nitra 

17. Technická univerzita vo Zvolene T.G.Masaryka 24, 960 53 Zvolen 

18. Vysoká škola múzických umení v Bratislave Ventúrska ul. 3, 813 01 Bratislava 

19. 
Vysoká škola múzických umení 
v Bratislave 

Hviezdoslavovo nám. 18, 814 37 
Bratislava 

20. Akadémia umení v Banskej Bystrici J. Kollára č. 22, 974 01 Banská Bystrica 
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Enrollment for Education Solutions 

Číslo prihlášky 
Vyplní spoločnosť Microsoft 88847939 

Číslo oprávňujúcej prihlášky 
(ak existuje) 
Vyplní partner 

 

Číslo predchádzajúcej prihlášky 
(ak existuje) 
Vyplní partner 

 

 

Táto prihláška musí byť priložená k formuláru s podpisom, 
aby bola platná. 

Táto prihláška Microsoft Enrollment for Education Solutions sa ku dňu účinnosti uzatvára medzi subjektmi 
uvedenými vo formulári s podpisom. 

Táto prihláška pozostáva z: (1) týchto podmienok a požiadaviek, (2) podmienok zmluvy Campus a School 
uvedenej v podpisovom formulári, (3) podmienok používania produktov, (4) podmienok používania služieb 
on-line, (5) formulára doplnkových kontaktných údajov, formulára pre predchádzajúcu zmluvu/prihlášku a 
ďalších formulárov, ktoré sa môžu vyžadovať, (6) doplnkových podmienok a požiadaviek pre služby on-
line, ak má inštitúcia zmluvu Campus a School verzie 2009 alebo staršej a objednáva si služby on-line, a 
(7) akejkoľvek objednávky predloženej na základe tejto prihlášky. Táto prihláška sa môže uzavrieť iba na 
základe zmluvy Campus a School verzie 3.4 alebo novšej. Uzatvorením tejto prihlášky inštitúcia súhlasí s 
tým, že bude viazaná podmienkami a požiadavkami zmluvy Campus a School. 

Deň účinnosti. Ak inštitúcia predlžuje dobu účinnosti krytia Software Assurance alebo predplatných licencií 
z jednej alebo viacerých predchádzajúcich prihlášok alebo zmlúv, potom dňom účinnosti bude deň po 
uplynutí doby účinnosti alebo vypovedaní prvej predchádzajúcej prihlášky alebo zmluvy. Ak sa bude táto 
prihláška predĺžená, deň účinnosti doby predĺženia bude pripadať na deň po dátume uplynutia doby 
účinnosti úvodnej doby účinnosti alebo končiacej doby predĺženia (podľa daného prípadu). Inak bude dňom 
účinnosti deň, keď prihlášku prijme spoločnosť Microsoft. Akýkoľvek odkaz na „dátum výročia“ označuje 
výročie dňa účinnosti príslušnej úvodnej doby účinnosti alebo jej predĺženia, a to každý rok počas doby 
účinnosti tejto prihlášky. 

Doba účinnosti. V závislosti od možnosti, ktorú si inštitúcia zvolí nižšie, uplynie doba účinnosti tejto 
prihlášky po celých 12 alebo 36 kalendárnych mesiacoch odo dňa účinnosti prihlášky. Prihláška sa však 
môže vypovedať aj skôr v súlade s tým, ako je to uvedené v zmluve Campus a School inštitúcie. Vyberte 
len jednu dobu účinnosti úvodnej prihlášky: 

 12 celých kalendárnych mesiacov  36 celých kalendárnych mesiacov 

Predchádzajúce prihlášky. Pri predlžovaní krytia Software Assurance alebo predplatných licencií z inej 
prihlášky alebo zmluvy sa musí v príslušnom poli vyššie uviesť číslo predchádzajúcej prihlášky alebo 
zmluvy. Pri predlžovaní viacerých prihlášok alebo zmlúv, prípadne pri prevode krytia Software Assurance 
alebo údajov služby MSDN, sa musí použiť formulár pre predchádzajúce prihlášky/zmluvy. 
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Podmienky a požiadavky 

1. Definície. 

Na výrazy používané, ale nedefinované v tejto prihláške sa bude vzťahovať definícia uvedená v zmluve 
Campus a School. Okrem toho platia aj nasledujúce definície: 

„Dodatočný produkt“ je akýkoľvek produkt, ktorý je takto uvedený v podmienkach používania produktov a 
ktorý si inštitúcia zvolí na základe tejto prihlášky. 

Výraz „zákazník“ používaný v niektorých doplnkových formulároch (napríklad vo formulári s podpisom) má 
rovnaký význam ako výraz „inštitúcia“. 

„Platformový produkt v oblasti vzdelávania“ je akýkoľvek produkt, ktorý si inštitúcia zvolí na základe tejto 
prihlášky a ktorý je v podmienkach používania produktov označený ako platformový produkt v oblasti 
vzdelávania. Na platformové produkty v oblasti vzdelávania možno získať licenciu iba pre celú organizáciu 
alebo pre plný počet študentov. 

„Oprávnený používateľ v oblasti vzdelávania“ je ľubovoľný zamestnanec alebo zmluvný partner (s 
výnimkou študentov), ktorý má prístup k platformovému produktu v oblasti vzdelávania alebo ho využíva v 
prospech inštitúcie. 

„Dátum uplynutia doby účinnosti“ je dátum, keď uplynie účinnosť prihlášky. 

„Inštitúcia“ je subjekt, ktorý je (1) ku dňu účinnosti tejto zmluvy oprávneným používateľom v oblasti 
vzdelávania (v súlade s príslušnou definíciou uvedenou na adrese 
http://www.microsoft.com/licensing/contracts) a ktorý uzavrel túto zmluvu so spoločnosťou Microsoft, alebo 
(2) afiláciou inštitúcie, ktorá uzavrela prihlášku na základe tejto zmluvy. Ak je inštitúcia okresom, výraz 
„inštitúcia“ zahŕňa všetky zúčastňujúce sa školy z rovnakého okresu. 

„Počet v rámci celej organizácie“ je celkový počet oprávnených používateľov v oblasti vzdelávania v 
organizácii, ako je to uvedené v tabuľke s názvom „Možnosti licencovania, práva a obmedzenia“ v tejto 
prihláške. 

„Predchádzajúca prihláška alebo zmluva“ je prihláška na predplatné School, prihláška na predplatné 
Campus, prihláška Enrollment for Education Solutions alebo zmluva Open Value Subscription pre 
Education Solutions. 

„Oprávnené zariadenie“ je akékoľvek zariadenie, ktoré sa používa v organizácii alebo v prospech 
organizácie, prípadne študentmi alebo v prospech študentov zaregistrovaných v organizácii, a je to: (1) 
osobný počítač, prenosný počítač, pracovná stanica alebo podobné zariadenie, v ktorom možno lokálne 
prevádzkovať systém Windows Pro (vo fyzickom alebo virtuálnom prostredí operačného systému), alebo 
(2) zariadenie používané na prístup k virtuálnej počítačovej infraštruktúre (ďalej len „VDI“). Oprávnené 
zariadenia nezahŕňajú žiadne zariadenia určené ako server a nepoužívané ako osobný počítač, prípadne 
ak sú nespravované (v súlade s definíciou uvedenou v podmienkach používania produktov na začiatku 
príslušnej úvodnej doby účinnosti alebo doby predĺženia prihlášky). Inštitúcia sa môže rozhodnúť podľa 
svojho uváženia, že akékoľvek zariadenie vylúčené vyššie, ktoré sa používa v organizácii alebo v jej 
prospech, určí za oprávnené zariadenie pre všetky alebo niektoré platformové produkty v oblasti 
vzdelávania alebo služby on-line vybraté inštitúciou. „Oprávňujúca prihláška“ je prihláška Enrollment for 
Education Solutions, ktorej minimálne požiadavky boli splnené a ktorú uzatvorila inštitúcia alebo jej afilácia, 
pričom v čase podpisu tejto prihlášky musí byť aktívna a platná. Inštitúcia musí byť zahrnutá do organizácie 
na základe prihlášky Enrollment for Education Solutions, ktorá sa používa ako oprávňujúca prihláška. 

„Predajca“ je subjekt, ktorého spoločnosť Microsoft oprávnila na predaj licencií v rámci tohto programu a 
ktorého inštitúcia poverila poskytovaním podpory súvisiacej s touto zmluvou, a to pred transakciou aj po 
nej. 

„Počet študentov“ je celkový počet študentov v rámci organizácie uvedený v tabuľke s názvom „Možnosti 
licencovania, licenčné práva a obmedzenia“ v tejto prihláške. 

„Oprávnené zariadenie určené pre študentov“ je oprávnené zariadenie, ktoré študent alebo organizácia 

http://www.microsoft.com/licensing/contracts
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vlastní, má v prenájme alebo má nad ním kontrolu a ktoré je určené výhradne na osobné používanie 
študentmi. 

„Predplatná licencia“ znamená na účely tejto prihlášky licenciu s pevne stanovenou dobou účinnosti, ktorá 
uplynie pri uplynutí doby účinnosti prihlášky alebo jej vypovedaním, pokiaľ sa nevyužije možnosť 
odkúpenia. Všetky licencie objednané na základe tejto prihlášky sú predplatnými licenciami, aj keď sú v 
nákupnej objednávke označené inak. 

2. Požiadavky na objednávky. 

a. Minimálne požiadavky na objednávanie pre prihlášku Enrollment for Education 
Solutions. Táto prihláška umožňuje inštitúcii získať licenciu na produkty na základe 
predplatného pre celú svoju organizáciu. Inštitúcia definuje svoju organizáciu a môže si vybrať 
niektorú z dvoch možností licencovania (oprávnení používatelia v oblasti vzdelávania alebo 
študenti) v závislosti od používateľov, ktorým chce povoliť používanie produktov. 

Úvodná objednávka musí zahŕňať predplatné licencie aspoň na: 

(i) jeden platformový produkt v oblasti vzdelávania pre aspoň 1 000 pracovníkov v rámci celej 
organizácie alebo 

(ii) jeden platformový produkt v oblasti vzdelávania pre aspoň 1 000 študentov, alebo 

(iii) kombinácia platformových produktov v oblasti vzdelávania, ktoré možno objednať tak, ako 
je to uvedené v podmienkach používania produktov. 

Tieto minimálne požiadavky neplatia v prípade, ak má inštitúcia oprávňujúcu prihlášku. 
Inštitúcia musí predložiť objednávku v priebehu 30 dní odo dňa účinnosti prihlášky. Spoločnosť 
Microsoft smie odmietnuť prijať prihlášku, ak na to bude mať obchodné dôvody. 

b. Dodatočné produkty. Po splnení minimálnych požiadaviek na objednávanie uvedených 
vyššie môže inštitúcia objednať dodatočné produkty. Pre dodatočné produkty uvedené v 
podmienkach používania produktov ako licencované pre celú organizáciu alebo pre plný počet 
študentov musí Inštitúcia objednať licencie v počte rovnom počtu v rámci celej organizácie 
alebo počtu študentov (podľa daného prípadu). 

c. Práva na používanie platformových produktov v oblasti vzdelávania. Pre platformové 
produkty v oblasti vzdelávania iné než služby on-line platí, že ak sa na novú verziu podnikového 
produktu vzťahujú viac obmedzujúce práva na používanie ako na verziu, ktorá bola aktuálna 
na začiatku príslušnej úvodnej doby účinnosti alebo doby predĺženia prihlášky, tieto viac 
obmedzujúce práva na používanie sa nebudú vzťahovať na používanie tohto produktu 
inštitúciou počas danej doby účinnosti. 

d. Štát použitia. Vo svojej úvodnej objednávke a v akýchkoľvek ďalších objednávkach musí 
inštitúcia uviesť štáty, v ktorých sa budú licencie používať. 

e. Predajcovia. Objednávky sa musia predkladať autorizovanému predajcovi, ktorý ich bude 
posielať spoločnosti Microsoft. Predajca a inštitúcia si stanovia vzájomné ceny a platobné 
podmienky a spoločnosť Microsoft vystaví predajcovi faktúru na základe týchto podmienok. 
Predajcovia a iné tretie strany nemajú právomoc na to, aby afiláciu spoločnosti Microsoft, ktorá 
uzavrie túto prihlášku, viazali akýmikoľvek záväzkami alebo zodpovednosťami ani ich na ňu 
uvalili. 

f. Pridávanie produktov. 

(i) Pridávanie nových produktov, ktoré ešte neboli objednané. Nové platformové 
produkty v oblasti vzdelávania a dodatočné produkty môžete pridať kedykoľvek 
prostredníctvom kontaktovania predajcu. Nové dodatočné produkty iné než služby on-line 
možno používať v prípade, že sa objednávka predloží v mesiaci, v ktorom sa produkt 
prvýkrát použije. Pre predtým neobjednané služby on-line sa vyžaduje pred ich použitím 
úvodná objednávka služieb on-line. 
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(ii) Pridávanie licencií na predtým objednané produkty. Pre platformové produkty v oblasti 
vzdelávania iné než služby on-line a pre dodatočné produkty licencované pre celú 
organizáciu alebo pre plný počet študentov nemusí inštitúcia získať dodatočné licencie na 
základe nárastu počtu v rámci celej organizácie alebo počtu študentov po dátume 
predloženia objednávky. Pri každom výročí dňa účinnosti prihlášky počas licenčného 
obdobia však inštitúcia musí spoločnosti Microsoft poskytnúť aktualizovaný počet v rámci 
celej organizácie alebo počet študentov zodpovedajúci takýmto zvýšeniam. Pred použitím 
sa musia objednať dodatočné licencie na služby on-line. 

(iii) Fakturácia. Spoločnosť Microsoft vystaví predajcovi inštitúcie faktúru na takéto produkty 
objednané na pomernej báze za (podľa toho, čo je viac) (i) počet celých kalendárnych 
mesiacov zostávajúcich do skončenia licenčného obdobia alebo (ii) šesť mesiacov. 
Spoločnosť Microsoft vystaví predajcovi faktúru na objednané služby on-line na pomernej 
báze za počet celých kalendárnych mesiacov zostávajúcich do skončenia licenčného 
obdobia. Ak inštitúcia následne objedná licencie na dodatočné produkty, ktoré neboli 
zahrnuté do úvodnej objednávky predloženej inštitúciou, spoločnosť Microsoft použije 
cenník platný v deň vystavenia faktúry, na základe ktorého vyúčtuje predajcovi inštitúcie 
poplatky za dodatočné licencie. Ak inštitúcia následne objedná dodatočné licencie na 
produkty, ktoré boli zahrnuté do úvodnej objednávky inštitúcie, spoločnosť Microsoft 
použije cenník platný v čase prvého objednania produktu, na základe ktorého vyúčtuje 
predajcovi inštitúcie poplatky za dodatočné licencie. 

g. Výročné objednávky. Inštitúcia musí predkladať výročné objednávky nasledovne: 

(i) Požiadavky na ročnú objednávku. Ak má inštitúcia trojročné licenčné obdobie, musí 
predložiť výročnú objednávku zodpovedajúcu všetkým zmenám, ku ktorým došlo od 
úvodnej objednávky alebo poslednej výročnej objednávky, vrátane aktualizovaného počtu 
v rámci celej organizácie alebo počtu študentov. Každá výročná objednávka musí zahŕňať 
licencie aspoň na rovnaké typy a množstvá produktov, aké inštitúcia objednala počas roka 
nasledujúceho po dni účinnosti prihlášky alebo po poslednom dni výročia s výnimkou 
povolených znížení, prestupov na vyššie edície, doplnení a akýchkoľvek dodatočných 
produktov, ktoré neboli objednané pre celú organizáciu. 

(ii) Zníženie počtu licencií na predplatné. Inštitúcia smie znížiť počet predplatných licencií 
v deň výročia prihlášky na potenciálnom základe takto: 

1. V prípade podnikových platformových produktov možno počet licencií znížiť, ak sa 
dodržia minimálne požiadavky na úvodnú objednávku. 

2. Pre dodatočné produkty objednané pre celú organizáciu alebo pre plný počet 
študentov možno počet licencií znížiť za predpokladu, že zostane zhodný s počtom 
pre celú organizáciu alebo počtom študentov platným pre danú inštitúciu (podľa 
daného prípadu). 

3. V prípade ostatných dodatočných produktov smie inštitúcia počet licencií znížiť. Ak sa 
počet licencií zníži na nulu, inštitúcii sa zruší možnosť používania príslušnej 
predplatnej licencie. 

(iii) Obdobie výročnej objednávky. Výročná objednávka musí byť spoločnosti Microsoft 
doručená pred dátumom uplynutia doby účinnosti každej prihlášky. Inštitúcia smie 
predkladať objednávky častejšie než k jednotlivým dňom výročia prihlášky s výnimkou 
zníženia počtu predplatných licencií. 

h. Možnosť odkúpenia. Inštitúcia smie odkúpiť aktívne predplatné licencie získané na základe 
tejto prihlášky na iné produkty než služby on-line (ak je to povolené) a získať trvalé licencie na 
najnovšiu verziu produktu k dátumu uplynutia doby účinnosti. Na tento účel musí predložiť 
objednávku takýchto licencií. Možnosť odkúpenia je k dispozícii, ak inštitúcia získala licenciu 
na produkty na základe jednej alebo viacerých prihlášok (vrátane akýchkoľvek predĺžení) na 
aspoň 36 celých kalendárnych mesiacov bezprostredne predchádzajúcich dátumu uplynutia 
doby účinnosti. Ak chce inštitúcia využiť možnosť odkúpenia, musí predložiť a spoločnosť 
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Microsoft musí prijať objednávku na odkúpenie najmenej 30 dní pred dátumom uplynutia doby 
účinnosti. Dátum uplynutia doby účinnosti bude pre objednávku na odkúpenie dátumom 
fakturácie. Inštitúcia smie objednať trvalé licencie na platformové produkty v oblasti 
vzdelávania a dodatočné produkty licencované v rámci celej organizácie v množstve, ktoré sa 
minimálne rovná počtu vyžadovaných licencií v rámci celej organizácie, ale k dátumu 
objednávky odkúpenia neprekročí počet oprávnených zariadení v organizácii. Inštitúcia smie 
objednať trvalé licencie na dodatočné produkty v množstve rovnajúcom sa najnižšiemu počtu 
licencií objednaných počas ktoréhokoľvek z troch 12-mesačných období bezprostredne 
predchádzajúcich uplynutiu doby účinnosti prihlášky. Možnosť odkúpenia nie je k dispozícii pre 
produkty, pre ktoré sa získala licencia na základe licenčnej možnosti Študenti. Trvalé licencie 
získané prostredníctvom možnosti odkúpenia sú licenciami pre zariadenia s výnimkou 
prípadov, keď je v právach na používanie výslovne uvedené inak. 

i. Potvrdzovanie objednávok. Spoločnosť Microsoft zverejní heslom chránené informácie o 
objednávkach predložených inštitúciou vrátane elektronického potvrdenia každej objednávky 
na webovej lokalite Centra služieb pre multilicencie 
(https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter) alebo na nástupníckej lokalite. Po prijatí 
tejto prihlášky spoločnosťou Microsoft sa osobe, ktorú inštitúcia určí za svojho správcu on-line, 
udelí prístup k tejto lokalite. 

j. Licencie na prestup. V prípade licencií oprávňujúcich na prestup na vyššiu edíciu na základe 
tejto prihlášky smie inštitúcia prestúpiť na vyššiu edíciu alebo vyšší balík. Požiadavky na 
objednávky uvedené v predchádzajúcom článku s názvom „Pridávanie licencií na predtým 
objednané produkty“ sa vzťahujú na všetky prestupy na vyššiu edíciu. 

3. Ceny. 

a. Cena predplatného. Tento článok sa nebude vzťahovať na produkty, na ktoré inštitúcia získa 
licencie za zvýhodnené akciové ceny pre distribútora alebo predajcu (podľa daného prípadu). 

(i) Ročné licenčné obdobie. Spoločnosť Microsoft pri výročnom predĺžení licencie nezvýši 
cenu účtovanú predajcovi o viac ako desať percent (10 %) (stanovené podľa sumy v USD 
bez ohľadu na menu, v ktorej sa fakturuje alebo vykonáva úhrada) oproti bezprostredne 
predchádzajúcemu jednoročnému licenčnému obdobiu, ak inštitúcia predloží predlžujúcu 
objednávku pred uplynutím doby účinnosti prihlášky na rovnaké produkty v rovnakých 
množstvách, aké boli objednané v končiacom licenčnom období. 

(ii) Trojročné licenčné obdobie. Ak sa inštitúcia rozhodne pre trojročné licenčné obdobie a 
splní požiadavky na objednávanie stanovené v tejto prihláške, spoločnosť Microsoft bude 
pri každej výročnej objednávke účtovať predajcovi za všetky produkty objednané počas 
licenčného obdobia (s výnimkou prestupov na vyššiu edíciu) rovnakú cenu licencie ako pri 
prvom objednaní daného produktu inštitúciou, pokiaľ má inštitúcia nárok na rovnakú 
cenovú hladinu po celé licenčné obdobie. 

b. Cenové hladiny. Cenovú hladinu platformových produktov v oblasti vzdelávania (A, B, C alebo 
D) určuje počet v rámci celej organizácie inštitúcie alebo jej počet študentov. Ak sa inštitúcia 
rozhodne predĺžiť účinnosť tejto prihlášky, cenová hladina sa znova stanoví na začiatku doby 
predĺženia na základe počtu v rámci celej organizácie inštitúcie alebo jej počtu študentov 
v čase predloženia predlžovacej objednávky. Pre dodatočné produkty neexistujú žiadne 
cenové hladiny. Za predpokladu, že počas celej doby účinnosti má inštitúcia nárok na tú istú 
cenovú hladinu, počas doby účinnosti prihlášky sa cenová hladina inštitúcie nemení. Ak je 
inštitúcia počas príslušnej úvodnej doby účinnosti alebo doby predĺženia oprávnená využívať 
inú cenovú hladinu, spoločnosť Microsoft môže na základe svojho vlastného uváženia stanoviť 
na základe žiadosti inštitúcie alebo svojej vlastnej iniciatívy novú cenovú hladinu pre budúce 
nové objednávky. 

https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter
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Výber cenovej hladiny, ktorá platí pre 
možnosť Oprávnený používateľ v 

oblasti vzdelávania 

Počet v rámci celej 
organizácie  

Cenová hladina 
(vzťahujúca sa iba 

na platformové 
produkty v oblasti 

vzdelávania) 
 1 000 A 
 3 000 B 
 10 000 C 
 25 000 D 

 

Výber cenovej hladiny, ktorá platí pre 
možnosť Študenti 

Počet študentov  

Cenová hladina 
(vzťahujúca sa iba 

na platformové 
produkty v oblasti 

vzdelávania) 

 1 000 A 
 3 000 B 
 10 000 C 
 25 000 D 

c. Stanovenie cien. Cena, ktorú inštitúcia zaplatí za licencovanie produktov, sa určí na základe 
zmluvy medzi inštitúciou a jej predajcom. Spoločnosť Microsoft však poskytne predajcovi 
cenové podmienky na začiatku doby účinnosti tejto prihlášky a po dobu účinnosti prihlášky 
nebude zvyšovať ceny účtované predajcovi za produkty. 

4. Licencie na oprávňujúce systémy. 

Všetky licencie na počítačové operačné systémy poskytované na základe tohto programu sú iba licenciami 
na upgrade. Na základe tohto programu nie sú dostupné žiadne licencie na plnú verziu počítačového 
operačného systému. Ak inštitúcia zvolí upgrade počítačového operačného systému Windows, pre všetky 
oprávnené zariadenia, v ktorých inštitúcia prevádzkuje upgrade počítačového operačného systému 
Windows, musí mať licenciu na prevádzkovanie jedného z oprávňujúcich operačných systémov uvedených 
v podmienkach používania produktov. 

5. Koniec doby účinnosti a vypovedanie prihlášky. 

a. Všeobecné. Spoločnosť Microsoft písomne oznámi inštitúcii túto skutočnosť pred uplynutím 
doby účinnosti prihlášky. Oznámenie bude inštitúciu informovať o možnosti (1) predĺžiť 
účinnosť prihlášky, (2) odoslať novú prihlášku, (3) využiť možnosť odkúpenia alebo (4) nechať 
uplynúť dobu účinnosti prihlášky. Spoločnosť Microsoft bezdôvodne nezamietne žiadnu 
predlžovaciu objednávku ani novú prihlášku. Spoločnosť Microsoft však môže v tomto 
programe vykonať určité zmeny, na základe ktorých bude musieť inštitúcia pred predĺžením 
alebo odoslaním novej prihlášky uzatvoriť novú zmluvu. Každé licenčné obdobie začína 
nasledujúcim dňom po uplynutí doby účinnosti predchádzajúceho licenčného obdobia. 

b. Predlžovacie objednávky. Inštitúcia sa môže rozhodnúť predĺžiť úvodné licenčné obdobie na 
nasledujúce obdobia nepresahujúce 72 po sebe nasledujúcich mesiacov od úvodného dňa 
účinnosti s použitím ľubovoľnej kombinácie (1) období predĺženia trvajúcich 12 celých 
kalendárnych mesiacov a (2) jedného obdobia predĺženia trvajúceho 36 celých kalendárnych 
mesiacov. Inštitúcia musí predložiť a spoločnosť Microsoft musí prijať predlžovaciu objednávku 
pred uplynutím doby účinnosti licenčného obdobia. 

c. Ak sa inštitúcia rozhodne pre nepredĺženie. 

(i) Odkúpenie licencií na predplatné. Inštitúcia sa môže rozhodnúť získať trvalé licencie, 
pre ktoré je k dispozícii možnosť odkúpenia, v súlade s popisom v článku s názvom 
„Možnosť odkúpenia“. 
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(ii) Uplynutie doby účinnosti prihlášky. Inštitúcia môže nechať uplynúť platnosť prihlášky. 
Ak uplynie doba účinnosti prihlášky, licencie budú zrušené a vypovedajú sa k dátumu 
uplynutia doby účinnosti. Všetky súvisiace médiá musia byť odinštalované a zničené a 
organizácia musí ukončiť ich používanie. Spoločnosť Microsoft môže požadovať písomné 
potvrdenie na overenie dodržania tohto ustanovenia. Vzhľadom na to, že všetky licencie 
získané na základe tejto zmluvy sú dočasné, inštitúcia pre ne nemôže získať ponuku 
Software Assurance na základe iného multilicenčného programu spoločnosti Microsoft 
bez toho, aby najprv získala trvalú licenciu alebo licenciu a Software Assurance (L&SA). 

d. Vypovedanie s uvedením dôvodu. Vypovedanie tejto prihlášky s uvedením dôvodu bude 
podliehať článku zmluvy „Vypovedanie s uvedením dôvodu“. 

e. Predčasné skončenie účinnosti. Ak inštitúcia vypovie svoju prihlášku ako následok 
porušenia zmluvy spoločnosťou Microsoft alebo ak spoločnosť Microsoft vypovie službu on-
line z regulačných dôvodov, spoločnosť Microsoft poskytne predajcovi inštitúcie kredit za 
každú sumu zaplatenú vopred za obdobie po vypovedaní.  
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Podrobnosti o prihláške 

1. Definovanie organizácie inštitúcie. 

Výberom niektorej z možností uvedených nižšie definujte organizáciu. Vyberte len jednu možnosť. 

 Inštitúcia a všetky jej afilácie, katedry a školské pracoviská (neuvádzajte žiadny zo subjektov 

zo zoznamu nižšie) 

 Iba inštitúcia (vrátane všetkých jej katedier a školských pracovísk, ale bez afilácií) (neuvádzajte žiadny 

zo subjektov zo zoznamu nižšie) 

 

Inštitúcia spolu s uvedenými afiláciami alebo katedrami, školskými pracoviskami alebo 
jasne definovanými skupinami používateľov v rámci afilácie, ak je afilácia školou bez 
katedier alebo školských pracovísk (nižšie uveďte afilácie, katedry, školské pracoviská alebo skupiny 

používateľov v rámci afilácie) 

 

Uvedené katedry, školské pracoviská alebo jasne definované skupiny používateľov v 
rámci inštitúcie (alebo ktorýchkoľvek jej afilácií), ak je inštitúcia alebo afilácia školou bez 
katedier alebo školských pracovísk (nižšie uveďte katedry, školské pracoviská alebo skupiny používateľov 

a akékoľvek afilácie) 

Ak sa inštitúcia rozhodne zaregistrovať konkrétne katedry, sídla školy alebo jasne definované skupiny 
používateľov, musí uviesť názvy katedier, sídel školy alebo definovaných skupín používateľov. Ak je 
oddelenie, sídlo školy alebo skupina používateľov súčasťou afilácie, inštitúcia musí uviesť aj názov afilácie. 
Katedra zahŕňa všetky segmenty fakulty (napríklad obchodná katedra zahŕňa aj obchodnú knižnicu). Vždy 
musí ísť o vzdelávacie oddelenie. Voľne prístupné učebne a ďalšie podporné strediská sa nepovažujú za 
samostatné katedry. 

Zoznam účastníckych afilácií, oddelení, sídel školy alebo jasne definovaných skupín používateľov 
 

Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 

Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre 

Univerzita Komenského v Bratislave 

Technická univerzita v Košiciach 

Trenčianska univerzita Alexandra Dubčeka v Trenčíne 

Univerzita J. Selyeho v Komárne 

Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 

Prešovská univerzita v Prešove 

Ekonomická univerzita v Bratislave 

Slovenská poľnohospodárska univerzita v Nitre 

Trnavská univerzita v Trnave 

Žilinská univerzita v Žiline 

Vysoká škola múzických umení v Bratislave 

Univerzita veterinárskeho lekárstva a farmácie v Košiciach 
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Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 

Technická univerzita vo Zvolene 

Akadémia umení v Banskej Bystrici 

Katolícka univerzita v Ružomberku 

Vysoká škola múzických umení v  Bratislave 

Ak sa požadujú ďalšie riadky, inštitúcia môže k tejto prihláške priložiť viac strán. 

2. Možnosti licencovania, licenčné práva a obmedzenia. 

Výber licenčnej možnosti. Inštitúcia smie získať licencie na platformové produkty v oblasti vzdelávania a 
dodatočné produkty licencované v rámci celej organizácie alebo pre plný počet študentov pre (1) 
oprávnených používateľov v oblasti vzdelávania alebo (2) študentov. Inštitúcia musí vybratú možnosť 
(alebo možnosti) vyznačiť začiarknutím príslušného políčka nižšie a uviesť svoj úvodný počet v rámci celej 
organizácie alebo počet študentov. Inštitúcia musí vybrať aspoň jednu licenčnú možnosť. 

Licenčné možnosti. 

a. Oprávnení používatelia v oblasti vzdelávania: Ak inštitúcia vyberie túto možnosť, počet v 
rámci celej organizácie inštitúcie musí zahŕňať všetkých oprávnených používateľov v oblasti 
vzdelávania v jej organizácii. 

b. Študenti: Ak inštitúcia vyberie túto možnosť, počet študentov inštitúcie musí zahŕňať všetkých 
študentov v jej organizácii. 

Kategória Výber inštitúcie 
Počet v rámci celej organizácie alebo počet 

študentov (podľa zvolenej možnosti) 

1. Oprávnení 
používatelia v oblasti 
vzdelávania 

 20882 

2. Študenti  119709 

Licenčné práva a obmedzenia. Pokiaľ inštitúcia predkladá objednávky na požadované licencie na základe 
zmluvy a tejto prihlášky a vykonáva úhrady podľa zmluvy so svojím predajcom, počas doby účinnosti tejto 
prihlášky má inštitúcia (alebo jej študenti) nasledujúce práva: 

a. Ak je vybratá možnosť Oprávnení používatelia v oblasti vzdelávania, od inštitúcie sa 
nepožaduje započítanie členov verejnosti používajúcich počítače inštalované v učebniach 
alebo knižniciach inštitúcie s voľným prístupom. Inštitúcia nesmie dovoliť vzdialený prístup k 
softvéru nainštalovanému v osobných počítačoch umiestnených v učebniach a knižniciach s 
voľným prístupom. V prípade licencií CAL smie inštitúcia priradiť (1) licenciu CAL pre 
zariadenie každému oprávnenému zariadeniu a (2) licenciu CAL pre používateľa každému 
oprávnenému používateľovi v oblasti vzdelávania. V oboch prípadoch sa licencie priradia na 
účely prístupu k príslušnému serverovému softvéru inštitúcie. 

b. Ak je zvolená možnosť Študent, každý študent v organizácii smie prevádzkovať jednu inštanciu 
licencovaných platformových produktov v oblasti vzdelávania a jednu inštanciu ľubovoľného 
dodatočného produktu licencovaného pre počet študentov v oprávnenom zariadení určenom 
pre študentov. V prípade licencií CAL môže inštitúcia každému študentovi priradiť licenciu CAL 
pre používateľov na prístup k príslušnému serverovému softvéru inštitúcie. Právo študenta 
používať softvér sa riadi príslušnými článkami aktuálnej verzie podmienok používania 
produktov a podlieha im. 
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3. Kontaktné údaje. 

Každá zmluvná strana písomne oznámi druhej zmluvnej strane akúkoľvek zmenu údajov uvedených na 
týchto stranách s kontaktnými údajmi. Symbol* označuje informácie, ktoré musia byť uvedené. Poskytnutím 
kontaktných údajov inštitúcia súhlasí s ich používaním na účely spravovania tejto prihlášky spoločnosťou 
Microsoft, jej afiláciami a inými zmluvnými stranami, ktoré pomáhajú so spravovaním tejto prihlášky. 
Osobné údaje poskytnuté v súvislosti s touto prihláškou sa budú používať a chrániť v súlade s prehlásením 
o ochrane osobných údajov dostupným na adrese https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter. 

a. Základná kontaktná osoba. Táto kontaktná osoba je základnou kontaktnou osobou inštitúcie 
pre túto prihlášku. Táto kontaktná osoba bude tiež správcom on-line pre Centrum služieb pre 
multilicencie a bude môcť iným osobám poskytovať prístup on-line. Ak na konkrétne účely nie 
sú uvedené osobitné kontaktné osoby, základná kontaktná osoba bude predvolenou 
kontaktnou osobou na všetky účely. 

Obchodné meno alebo názov subjektu (musí to byť právnická osoba)* Ministerstvo 
skolstva, vedy, vyskumu a sportu Slovenskej republiky 
Kontaktná osoba: Meno* Ján Priezvisko* Jaseňák 
E-mailová adresa kontaktnej osoby* Jan.jasenak@minedu.sk 
Ulica* Stromová 1    
Mesto* Bratislava 
PSČ* 813 30 
Krajina* Slovensko 
Telefón +421 917 204 209 
Symbol * označuje informácie, ktoré musia byť uvedené 

b. Kontaktná osoba pre zasielanie oznámení a správca on-line. Táto kontaktná osoba (1) 
dostáva oznámenia týkajúce sa zmluvy a (2) je správcom on-line pre Centrum služieb pre 
multilicencie a môže udeľovať prístup on-line iným osobám. 

 Zhoduje sa so základnou kontaktnou osobou (ak nižšie nie sú uvedené žiadne informácie, 
je to predvolená možnosť, aj keď nie je začiarknuté toto políčko) 

Kontaktná osoba: Meno* Ján Priezvisko* Jaseňák 
E-mailová adresa kontaktnej osoby* Jan.jasenak@minedu.sk  
Ulica* Stromová 1    
Mesto* Bratislava 
PSČ* 813 30 
Krajina* Slovensko 
Telefón +421 917 204 209 

Voľba jazyka. Vyberte jazyk pre oznámenia. Slovenčina 
 Ide o tretiu stranu (nie o inštitúciu). Upozornenie. Tejto kontaktnej osobe sa budú zasielať 
osobné údaje o inštitúcii a jej afiláciách. 
Symbol * označuje informácie, ktoré musia byť uvedené 

c. Manažér pre služby on-line. Táto kontaktná osoba je oprávnená na spravovanie služieb on-
line objednaných na základe prihlášky. 

 Zhoduje sa s kontaktnou osobou pre zasielanie oznámení a správcom on-line (ak nižšie nie 
sú uvedené žiadne informácie, je to predvolená možnosť, aj keď nie je začiarknuté toto políčko) 

Kontaktná osoba: Meno* Ján Priezvisko* Jaseňák 
E-mailová adresa kontaktnej osoby* Jan.jasenak@minedu.sk 
Telefón +421 917 204 209 

 Táto kontaktná osoba je z organizácie tretej strany (nie z organizácie subjektu). 
Upozornenie. Tejto kontaktnej osobe budú zasielané osobné údaje o subjekte. 
Symbol * označuje informácie, ktoré musia byť uvedené 

https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter


 

EES20181Enr(EMEA)(SLK)(Nov2018) Page 11 of 11 
Document X20-14300 

 

d. Údaje o predajcovi. Kontaktná osoba predajcu pre túto prihlášku je: 

Verejné zákaznícke číslo predajcu* A8EFF8D3 
Obchodné meno alebo názov spoločnosti predajcu* DNS a.s.    
Ulica (poštové priečinky sa neakceptujú)* City Empiria Na Strzi 65/1702 Nusle   
Mesto* Prague 
PSČ*  140 00 
Krajina* Česká republika 
Kontaktná osoba: Meno* Miroslav Priezvisko*  Rogula 
Telefón +420 296 377 400 
E-mailová adresa kontaktnej osoby*  mrogula@dns.cz 
Symbol * označuje informácie, ktoré musia byť uvedené 

Podpisom nižšie predajca uvedený vyššie potvrdzuje, že všetky informácie uvedené v tejto 
prihláške sú správne. 

Podpis*    

Meno a priezvisko (tlačeným)*   
Titul (tlačeným)*  
Dátum*  

Zmena predajcu. Predajca je vybratý v oblasti inštitúcie. Predajca je hlavným predajcom 
(LAR), ktorého spoločnosť Microsoft zmluvne oprávnila distribuovať softvér v oblasti inštitúcie. 
Ak sa spoločnosť Microsoft alebo predajca rozhodnú ukončiť vzájomnú obchodnú spoluprácu, 
zúčastnená inštitúcia si musí zvoliť iného predajcu. Ak sa zúčastnená inštitúcia alebo predajca 
rozhodne vypovedať vzájomný vzťah, iniciatívna zmluvná strana to musí oznámiť spoločnosti 
Microsoft a druhej zmluvnej strane vo formulári poskytnutom spoločnosťou Microsoft najmenej 
30 dní pred dátumom nadobudnutia účinnosti zmeny. 

e. Ak zúčastnená inštitúcia vyžaduje stanovenie samostatnej kontaktnej osoby pre ktorúkoľvek 
z nasledujúcich položiek, priložte formulár s doplnkovými kontaktnými údajmi. Inak zostáva 
kontaktnou osobou pre zasielanie oznámení a správcom on-line predvolená osoba. 

(i) Kontaktná osoba pre ďalšie oznámenia 
(ii) Manažér pre krytie Software Assurance 
(iii) Manažér pre záležitosti týkajúce sa predplatného 
(iv) Kontaktná osoba pre manažéra služieb zákazníkom (CSM) 

f. Account manažér spoločnosti Microsoft. Uveďte kontakt na account manažéra spoločnosti 
Microsoft pre inštitúciu. 

Meno a priezvisko account manažéra spoločnosti Microsoft:  
E-mailová adresa account manažéra spoločnosti Microsoft: @Microsoft.com 
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Zmluva Campus a School 

Túto zmluvu uzatvárajú subjekty uvedené vo formulári s podpisom. 

Táto zmluva pozostáva z (1) týchto podmienok a požiadaviek a formulára s podpisom, (2) podmienok 
používania produktov, (3) podmienok používania služieb on-line, (4) akejkoľvek prihlášky uzatvorenej na 
základe tejto zmluvy, (5) akýchkoľvek objednávok predložených na základe tejto zmluvy a (6) kritérií 
oprávnenosti pre zmluvu Campus a School, ktoré sú uvedené na licenčnom webe a platia k dátumu 
účinnosti tejto zmluvy. 

Podmienky a požiadavky 

 Definície. 

V tejto zmluve platia nasledujúce definície: 

„Afilácia“ znamená 

a. Ak je inštitúcia neverejným subjektom, potom vo vzťahu k inštitúcii „afilácia“ znamená každého 
oprávneného používateľa v oblasti vzdelávania (v súlade s príslušnou definíciou oprávneného 
používateľa v oblasti vzdelávania stanovenou spoločnosťou Microsoft, ktorá je dostupná na 
licenčnom webe), ktorý riadi inštitúciu, ktorého riadi inštitúcia alebo ktorý je pod spoločným 
riadením s inštitúciou. 

b. Ak je inštitúcia verejným subjektom, potom vo vzťahu k inštitúcii „afilácia“ znamená každého 
oprávneného používateľa v oblasti vzdelávania, ktorý je: 

(i) pod administratívnym riadením alebo dohľadom inštitúcie alebo 

(ii) výslovne oprávnený inštitúciou nakupovať ako jej afilácia. 

c. z pohľadu spoločnosti Microsoft je to akýkoľvek subjekt, ktorý riadi spoločnosť Microsoft, 
ktorého riadi spoločnosť Microsoft alebo ktorý je pod spoločným riadením so spoločnosťou 
Microsoft. 

Na účely tejto definície s výnimkou nemocníc, systémov poskytovania zdravotnej starostlivosti a 
výskumných laboratórií (súhrnne označované ako „inštitúcie poskytujúce zdravotnú starostlivosť“) 
„riadenie“ znamená vlastníctvo viac než 50 % podielu akcií s hlasovacím právom v danom subjekte alebo 
oprávnenie riadiť manažment a politiku daného subjektu. Pre inštitúcie poskytujúce zdravotnú starostlivosť 
„riadenie“ znamená, že inštitúcia je výhradným vlastníkom danej inštitúcie poskytujúcej zdravotnú 
starostlivosť alebo jediným subjektom s právomocou riadiť manažment a politiku každodennej prevádzky 
danej inštitúcie poskytujúcej zdravotnú starostlivosť. 

„Zákaznícke údaje“ sú všetky údaje vrátane všetkých textových, zvukových, softvérových, obrazových 
súborov alebo videosúborov, ktoré spoločnosť Microsoft získa od inštitúcie a jeho afilácií alebo v ich mene 
prostredníctvom používania služieb on-line. 

Definícia „oprávneného používateľa v oblasti vzdelávania“ je uvedená v prihláške. 

„Prihláška“ je dokument, ktorý inštitúcia odošle na základe tejto zmluvy na účely predloženia objednávok 
na produkty. 

„Deň“ znamená kalendárny deň. 
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„Opravy“ sú opravy, úpravy alebo vylepšenia produktov, prípadne ich odvodenín, ktoré spoločnosť 
Microsoft vydáva buď všeobecne (napríklad ako balíky Service Pack produktov), alebo ktoré poskytne 
inštitúcii s cieľom vyriešiť konkrétny problém.  

„Inštitúcia“ je subjekt, ktorý je (1) ku dňu účinnosti tejto zmluvy oprávneným používateľom v oblasti 
vzdelávania (v súlade s príslušnou definíciou uvedenou na adrese 
http://www.microsoft.com/licensing/contracts) a ktorý uzavrel túto zmluvu so spoločnosťou Microsoft, alebo 
(2) afiláciou inštitúcie, ktorá uzavrela prihlášku na základe tejto zmluvy. Ak je inštitúcia okresom, výraz 
„inštitúcia“ zahŕňa všetky zúčastňujúce sa školy z rovnakého okresu. 

„Licencia“ je právo na prevzatie, inštaláciu, používanie a prístup k produktu. Pri niektorých produktoch 
môže byť licencia k dispozícii na presne určené obdobie alebo na základe predplatného („predplatná 
licencia“). Licencie na služby on-line budú považované za predplatné licencie. 

„Licenčné obdobie“ znamená obdobie, ktoré sa začína dňom účinnosti uvedeným v prihláške a pokračuje 
po dobu uvedenú v prihláške. 

„Licenčný web“ znamená web na adrese http://www.microsoft.com/licensing/contracts alebo nástupnícky web. 

„Microsoft“ je afilácia spoločnosti Microsoft, ktorá uzavrela túto zmluvu alebo prihlášku, a jej príslušné 
afilácie. 

„Služby on-line“ sú služby hosťované spoločnosťou Microsoft, ktoré sú uvedené v podmienkach používania 
produktov ako služby on-line. 

„Podmienky používania služieb on-line“ sú dodatočné podmienky vzťahujúce sa na používanie služieb on-
line zo strany inštitúcie, ktoré sú zverejnené na licenčnom webe a priebežne sa aktualizujú. 

„Organizácia“ je tou organizáciou, ktorú inštitúcia definuje vo svojej prihláške. 

„Produkt“ znamená všetky produkty uvedené v podmienkach používania produktov, napríklad všetok 
softvér, služby on-line a ďalšie webové služby vrátane predbežných verzií alebo betaverzií. Dostupnosť 
produktov sa môže líšiť podľa oblasti. 

Ako „podmienky používania produktov“ sa označuje dokument obsahujúci informácie o produktoch 
spoločnosti Microsoft dostupných prostredníctvom multilicencií. Dokument s podmienkami používania 
produktov je zverejnený na licenčnom webe a priebežne sa aktualizuje. 

„SLA“ je zmluva o úrovni služieb, ktorá určuje minimálnu úroveň služieb on-line a ktorá je zverejnená na 
licenčnom webe. 

„Softvér“ sú licencované kópie softvéru spoločnosti Microsoft uvedeného v podmienkach používania 
produktov. Softvér nezahŕňa služby on-line, môže však byť súčasťou nejakej služby on-line. 

„Software Assurance“ je ponuka spoločnosti Microsoft poskytujúca práva na nové verzie a ďalšie výhody 
týkajúce sa produktov, ako je to podrobnejšie uvedené v podmienkach používania produktov. 

„Študent“ je akákoľvek osoba zaregistrovaná v ľubovoľnej vzdelávacej inštitúcii, ktorá je súčasťou 
organizácie, a to bez ohľadu na to, či ide o študenta denného alebo diaľkového štúdia. 

„Používať“ alebo „prevádzkovať“ znamená kopírovať, inštalovať, používať, spúšťať, zobrazovať produkt, 
pristupovať k nemu alebo s ním inak zaobchádzať. 

„Práva na používanie“ sú práva na používanie alebo podmienky poskytovania služby pre každý produkt, 
ktoré sú zverejnené na licenčnom webe a priebežne sa aktualizujú. Práva na používanie zahŕňajú licenčné 
podmienky pre každý produkt, licenčné podmienky pre model, univerzálne licenčné podmienky, podmienky 
ochrany údajov a ďalšie právne podmienky. Práva na používanie nahrádzajú podmienky akejkoľvek 
licenčnej zmluvy koncového používateľa, ktorá sa dodáva s daným produktom.  

„Používateľ“ znamená inštitúciu, oprávnených používateľov v oblasti vzdelávania, študentov inštitúcie, 
fakúlt alebo škôl, ktorí sú na základe prihlášky určení prevádzkovať produkty, a členov verejnosti, ktorí majú 
prístup k zariadeniam umiestneným v učebniach alebo knižniciach inštitúcie s voľným prístupom. 

http://www.microsoft.com/licensing/contracts
http://www.microsoft.com/licensing/contracts
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 Licencia na produkty. 

a. Udelenie licencie. Spoločnosť Microsoft udeľuje organizácii nevýhradné, celosvetové a 
obmedzené právo na preberanie, inštaláciu a používanie softvérových produktov a na prístup 
a používanie služieb on-line – oboje v množstve objednanom na základe prihlášky. Udelené 
práva podliehajú podmienkam tejto zmluvy, právam na používanie a podmienkam používania 
produktov. Spoločnosť Microsoft si vyhradzuje všetky práva, ktoré nie sú výslovne udelené v 
tejto zmluve. 

b. Trvanie licencií. Predplatné licencie a väčšina práv v rámci krytia Software Assurance majú 
dočasnú účinnosť. Ak inštitúcia nevyužije možnosť odkúpenia, ktorá je k dispozícii pre niektoré 
predplatné licencie, doba účinnosti týchto licencií a práv uplynie po vypovedaní príslušnej 
prihlášky alebo po uplynutí jej doby účinnosti. 

c. Príslušné práva na používanie. Aktuálne „práva na používanie“ sa pravidelne aktualizujú a 
vzťahujú sa na používanie všetkých produktov okrem uvedených výnimiek.  

(i) Rôzne verzie softvéru: Podstatné nepriaznivé zmeny zverejnené po dátume prvého 
získania licencie na produkt sa nebudú vzťahovať na žiadne licencie príslušného produktu 
získané počas platnej doby účinnosti prihlášky. Platia len vtedy, ak sa zmeny zverejnia 
súčasne s vydaním novej verzie a organizácia sa rozhodne produkt aktualizovať na túto 
verziu. Predĺžením krytia Software Assurance sa nemenia práva na používanie vzťahujúce 
sa na trvalé licencie získané počas predchádzajúcej doby alebo v predchádzajúcej 
prihláške. 

(ii) Všetky ostatné produkty: Podstatné nepriaznivé zmeny zverejnené po začiatku doby 
predplatného nebudú platiť počas tejto doby predplatného.  

d. Práva na downgradovanie. Organizácia môže namiesto verzie, ktorá je aktuálna ku dňu 
účinnosti prihlášky, používať staršiu verziu produktu. V prípade licencií získaných počas 
aktuálnej doby účinnosti prihlášky sa budú práva na používanie aktuálnej verzie vzťahovať na 
používanie staršej verzie. Ak staršia verzia produktu obsahuje funkcie, ktoré sa v novej verzii 
nenachádzajú, na tieto funkcie sa budú vzťahovať práva na používanie platné pre staršiu 
verziu. 

e. Potvrdenie licencie. Táto zmluva, príslušná prihláška, potvrdenie objednávky predloženej 
inštitúciou spolu s dokladom o zaplatení budú dokladom inštitúcie o všetkých licenciách, ktoré 
získala na základe prihlášky. 

 Používanie, vlastníctvo, práva a obmedzenia. 

a. Produkty. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, používanie každého produktu sa riadi 
právami na používanie špecifickými pre konkrétne produkty a verzie a podmienkami príslušnej 
prihlášky. 

b. Opravy. Každá oprava je licencovaná na základe rovnakých podmienok ako produkt, na ktorý 
sa vzťahuje. Ak sa pre konkrétny produkt neposkytuje príslušná oprava, uplatnia sa tie práva 
na používanie, ktoré spoločnosť Microsoft poskytne s takouto opravou. 

c. Softvér a technológie od inej spoločnosti ako Microsoft. Inštitúcia výlučne zodpovedá za 
akýkoľvek softvér alebo technológie od inej spoločnosti ako Microsoft, ktoré inštaluje alebo 
používa s produktmi alebo opravami. 

d. Obmedzenia. Inštitúcia nesmie (ani nemá na tieto aktivity licenciu) (1) spätne analyzovať, 
dekompilovať ani rozkladať žiadny produkt či opravu, (2) inštalovať ani používať softvér alebo 
technológie iného subjektu ako spoločnosť Microsoft žiadnym spôsobom, na základe ktorého 
by duševné vlastníctvo alebo technológia spoločnosti Microsoft podliehala akýmkoľvek iným 
licenčným podmienkam, ani (3) obchádzať žiadne technické obmedzenia v produkte alebo 
oprave ani obmedzenia v dokumentácii k produktu. Okrem prípadov výslovne povolených v 
tejto zmluve alebo dokumentácii k produktu inštitúcia nesmie (ani nemá na tieto aktivity 
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licenciu) (1) oddeliť a prevádzkovať časti produktu alebo opravy vo viac než jednom zariadení, 
upgradovať ani downgradovať časti produktu ani opravy v rôznom čase a oddelene prevádzať 
časti produktu alebo opravy, ani (2) distribuovať, udeľovať sublicencie, prenajímať, poskytovať 
na lízing, požičiavať žiadne produkty alebo opravy ani ich časti a ani ich používať na ponúkanie 
hostiteľských služieb žiadnej tretej strane. 

e. Vyhradenie práv. Produkty a opravy sú chránené autorskými právami a ďalšími zákonmi či 
medzinárodnými zmluvami týkajúcimi sa práv duševného vlastníctva. Spoločnosť Microsoft si 
vyhradzuje všetky práva, ktoré nie sú výslovne udelené v tejto zmluve. Vzdaním sa práva ani 
prekážkou uplatnenia žalobného nároku sa neudeľujú ani neimplikujú žiadne práva. Práva 
pristupovať k softvéru alebo ho používať v zariadení nedávajú inštitúcii žiadne právo 
implementovať patenty spoločnosti Microsoft ani iné duševné vlastníctvo spoločnosti Microsoft 
v samotnom zariadení ani v žiadnom inom softvéri či zariadeniach. 

 Vytváranie kópií produktov a práva na preinštalácie. 

a. Všeobecné. Inštitúcia smie vytvoriť toľko kópií produktov, koľko potrebuje na ich distribúciu v 
rámci organizácie. Kópie musia byť verné a úplné (vrátane oznámení o autorských právach a 
ochranných známkach) a vytvorené z originálnych kópií získaných zo zdroja dodávok 
schváleného spoločnosťou Microsoft. Inštitúcia smie poveriť vytváraním týchto kópií tretiu 
stranu, avšak súhlasí s tým, že ponesie zodpovednosť za všetko konanie tejto tretej strany. 
Inštitúcia sa zaväzuje, že vyvinie primerané úsilie na to, aby oznámila príslušným 
používateľom, že tieto produkty sú licencované spoločnosťou Microsoft a podliehajú 
podmienkam tejto zmluvy. 

b. Kópie na školenia, hodnotenie a zálohovanie. V prípade akýchkoľvek produktov iných než 
služby on-line smie inštitúcia (1) používať v zariadení určenom na školenia v rámci svojich 
priestorov až 20 bezplatných kópií akýchkoľvek licencovaných produktov na účely školenia 
týkajúceho sa daného produktu, (2) používať počas 60-dňového skúšobného obdobia až 10 
bezplatných kópií akýchkoľvek produktov a (3) používať jednu bezplatnú kópiu akéhokoľvek 
licencovaného produktu na záložné alebo archivačné účely, a to zvlášť pre každú zo svojich 
jednotlivých miestnych pobočiek. K dispozícii môžu byť skúšobné verzie služieb on-line, pokiaľ 
sú uvedené v právach na používanie. 

c. Právo na preinštalácie. V niektorých prípadoch sú preinštalácie s využitím média produktu 
povolené. Ak je produkt licencovaný (1) od výrobcu originálnych dielov (OEM), (2) ako 
kompletný balík produktu z maloobchodného zdroja alebo (3) na základe iného programu 
spoločnosti Microsoft, vo všeobecnosti je možné médiá poskytnuté na základe tejto zmluvy 
používať na vytváranie bitových obrazov (image) určených na použitie namiesto kópií 
poskytnutých z daného oddeleného zdroja. Toto právo je podmienené nasledujúcim: 

(i) Na každý preinštalovaný produkt sa musí z oddeleného zdroja získať samostatná licencia. 

(ii) Produkt, jazyk, verzia a komponenty vytvorených kópií musia byť identické s produktom, 
jazykom, verziou a komponentmi kópií, ktoré nahrádzajú, a počet kópií alebo inštancií 
povoleného preinštalovaného produktu ostane rovnaký. 

(iii) S výnimkou kópií operačného systému a kópií produktov, na ktoré bola získaná licencia na 
základe iného programu spoločnosti Microsoft, musí byť typ preinštalovaného produktu 
(napríklad upgrade alebo licencia na plnú verziu) identický s typom produktu licencovaným 
z oddeleného zdroja. 

(iv) Inštitúcia musí dodržovať všetky procesy alebo požiadavky na preinštalovanie 
konkrétneho produktu z bitového obrazu, ktoré sú uvedené v podmienkach používania 
produktov. 

Preinštalované produkty podliehajú podmienkam a právam na používanie poskytnutým spolu 
s licenciou z oddeleného zdroja. Nič v tomto oddiele nevytvára ani nerozširuje žiadnu záruku 
spoločnosti Microsoft ani záväzok podpory. 
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 Prevod a zmena priradenia licencií. 

a. Prevody licencií. Prevody licencií sú povolené iba v prípadoch, keď inštitúcia prevádza 
výhradne úplne uhradené, trvalé licencie na: 

(i) Afiláciu alebo 

(ii) Tretiu stranu výlučne v súvislosti s prevodom hardvéru alebo zamestnancov, ktorým boli 
tieto licencie postúpené, a to v rámci (1) rozdelenia časti organizácie alebo (2) zlúčenia 
zahŕňajúceho ľubovoľnú časť organizácie. 

Po takomto prevode musí rozdelená alebo zlúčená časť organizácie odinštalovať licencovaný 
produkty, ukončiť ich používanie a zničiť všetky ich kópie. 

b. Oznámenie o prevode licencií. Inštitúcia musí spoločnosti Microsoft oznámiť prevod licencie 
vyplnením formulára na prevod licencií, ktorý môžete získať na licenčnom webe, a zaslaním 
vyplneného formulára spoločnosti Microsoft ešte pred samotným prevodom licencie. Žiadny 
prevod licencií nebude platný, pokiaľ inštitúcia neposkytne nadobúdateľovi a nadobúdateľ 
v písomnej forme neodsúhlasí dostatočné dokumenty umožňujúce nadobúdateľovi presvedčiť 
sa o rozsahu, účele a obmedzeniach práv udelených spoločnosťou Microsoft v rámci 
prevádzaných licencií (okrem iného vrátane príslušných práv na používanie, obmedzení 
týkajúcich sa používania a prevodov, záruk a obmedzení zodpovednosti). Akýkoľvek prevod 
licencií uskutočnený inak ako v súlade s týmto článkom bude neplatný. 

c. Interné priradenie licencií a krytia Software Assurance. Licencie a krytie Software 
Assurance musia byť postúpené jednému používateľovi alebo zariadeniu v rámci organizácie. 
Priradenie licencií a krytia Software Assurance v rámci organizácie sa môže zmeniť podľa 
postupu uvedeného v právach na používanie. 

d. Prevod softvéru. Napriek akýmkoľvek ustanoveniam týkajúcim sa prevodu licencií platí, že ak 
sa vyčerpá právo na distribúciu, žiadne ustanovenie tejto zmluvy nezakazuje prevod softvéru 
v rozsahu povolenom platnými zákonmi. 

 Dôvernosť. 

Výraz „dôverné informácie“ znamená neverejné informácie, ktoré sú označené ako „dôverné“ alebo ktoré 
by rozumná osoba považovala alebo mala považovať za dôverné vrátane zákazníckych údajov a 
podmienok zmlúv spoločnosti Microsoft. Podmienky používania služieb on-line môžu obsahovať ďalšie 
záväzky týkajúce sa zákazníckych údajov a obmedzení ich zverejňovania a používania. Dôverné 
informácie nezahŕňajú informácie, ktoré (a) sa stanú verejne dostupnými bez porušenia tejto zmluvy, (b) 
prijímajúca zmluvná strana získala zákonným spôsobom z iného zdroja bez záväzku ich uchovávania v 
dôvernosti, (c) boli vyvinuté nezávisle alebo (d) niektorá zmluvná strana dobrovoľne poskytla ako 
pripomienky alebo návrhy týkajúce sa podnikania, produktov alebo služieb druhej zmluvnej strany. 

Každá zmluvná strana vykoná primerané kroky na ochranu dôverných informácií druhej zmluvnej strany a 
bude používať dôverné informácie druhej zmluvnej strany iba na účely obchodného vzťahu týchto 
zmluvných strán. Žiadna zo zmluvných strán nezverejní tieto informácie tretím stranám s výnimkou svojich 
zamestnancov, afilácií, zmluvných dodávateľov, poradcov a konzultantov (ďalej len „zástupcovia“) a aj 
vtedy iba v nevyhnutne nutnom rozsahu, pričom musia byť viazaní záväzkami nezverejnenia, ktoré 
poskytujú prinajmenšom takú ochranu ako táto zmluva. Každá zmluvná strana zostáva zodpovedná za 
používanie dôverných informácií jej zástupcami a v prípade zistenia ľubovoľného neoprávneného použitia 
alebo zverejnenia to musí bezodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane. 

Zmluvná strana môže zverejňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany v prípade, ak sa to vyžaduje 
podľa zákona, avšak iba vtedy, ak to predtým oznámi druhej zmluvnej strane (ak je to právne prípustné), 
aby táto druhá zmluvná strana mohla využiť inštitút ochranného príkazu. 

Žiadna zmluvná strana nie je povinná obmedzovať pracovné úlohy zástupcov, ktorí majú prístup k dôverným 
informáciám. Obe zmluvné strany súhlasia s tým, že pri používaní informácií, ktoré si zástupcovia bez pomoci 
zapamätajú, nevzniká pri vývoji alebo uvedení príslušných produktov alebo služieb zmluvných strán 
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zodpovednosť na základe tejto zmluvy ani na základe zákonov o obchodnom tajomstve. Obe zmluvné strany 
súhlasia s tým, že v súlade s tým obmedzia zverejňovanie informácií iným stranám. 

Tieto záväzky sa vzťahujú (i) na zákaznícke údaje až do ich odstránenia zo služieb on-line a (ii) na všetky 
ostatné dôverné informácie po dobu piatich rokov od okamihu získania dôverných informácií zmluvnou 
stranou. 

 Ochrana osobných údajov a dodržovanie zákonov. 

a. Inštitúcia súhlasí so spracovaním osobných údajov spoločnosťou Microsoft a jej zástupcami s 
cieľom pomôcť predmetu tejto zmluvy. Inštitúcia získa predtým, než poskytne spoločnosti 
Microsoft osobné údaje, všetky potrebné súhlasy od tretích strán (vrátane kontaktných osôb, 
predajcov, distribútorov, správcov a zamestnancov inštitúcie) na základe príslušného zákona 
o ochrane osobných údajov. 

b. Osobné údaje zhromažďované na základe tejto zmluvy (i) sa môžu prenášať, uchovávať a 
spracovávať v Spojených štátoch amerických alebo v ľubovoľnej inej krajine, v ktorej má 
spoločnosť Microsoft alebo jej poskytovatelia služieb sídlo, a (ii) budú podliehať podmienkam 
ochrany osobných údajov stanoveným v právach na používanie. Spoločnosť Microsoft sa bude 
riadiť požiadavkami zákona o ochrane údajov v Európskom hospodárskom priestore a 
Švajčiarsku týkajúcimi sa zhromažďovania, používania, prenosu, uchovávania a iného 
spracúvania osobných údajov z Európskeho hospodárskeho priestoru a Švajčiarska. 

c. Export zo Spojených štátov amerických. Produkty a opravy podliehajú zákonným 
predpisom USA týkajúcim sa exportu. Inštitúcia musí dodržiavať všetky platné medzinárodné 
a vnútroštátne právne predpisy vrátane predpisov USA o exporte a medzinárodnom obchode 
so zbraňami, ako aj obmedzenia týkajúce sa koncových používateľov, koncového použitia a 
oblastí prijaté vládou USA a inými vládami, ktoré sa týkajú produktov, služieb a technológií 
spoločnosti Microsoft. 

 Doba účinnosti a vypovedanie zmluvy. 

a. Deň účinnosti. Dňom účinnosti tejto zmluvy bude buď deň podpísania zmluvy spoločnosťou 
Microsoft, alebo deň účinnosti prvej prihlášky, podľa toho, čo nastane skôr. 

b. Doba účinnosti. Táto zmluva zostane účinná, pokiaľ nebude vypovedaná niektorou zmluvnou 
stranou, ako je uvedené nižšie. Doba účinnosti každej prihlášky bude uvedená v príslušnej 
prihláške. 

c. Vypovedanie zmluvy bez uvedenia dôvodu. Každá zo zmluvných strán smie vypovedať túto 
zmluvu bez uvedenia dôvodu písomnou výpoveďou so 60-dňovou výpovednou lehotou. V prípade 
vypovedania nebudú prijímané nové prihlášky, ale akákoľvek existujúca prihláška zostane 
v platnosti počas doby účinnosti takejto prihlášky a bude sa naďalej riadiť touto zmluvou. 

d. Vypovedanie s uvedením dôvodu. Bez obmedzenia akýchkoľvek iných náhrad smie každá 
zo zmluvných strán vypovedať prihlášku, ak druhá strana závažným spôsobom poruší svoje 
povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy vrátane akejkoľvek povinnosti predložiť objednávky alebo 
zaplatiť faktúry. S výnimkou prípadov, keď nie je porušenie z povahy veci možné napraviť do 
30 dní, musí vypovedajúca zmluvná strana oznámiť druhej strane svoj zámer vypovedať 
prihlášku 30 dní vopred a poskytnúť jej príležitosť na nápravu porušenia. Ak sa porušenie 
vzťahuje na iné prihlášky a nedá sa v primeranej lehote vyriešiť súčinnosťou medzi 
spoločnosťou Microsoft a inštitúciou, spoločnosť Microsoft smie vypovedať túto zmluvu a 
všetky prihlášky uzatvorené na jej základe. Ak inštitúcia vypovie prihlášku v dôsledku 
porušenia zmluvy zo strany spoločnosti Microsoft, potom inštitúcia bude mať práva na 
predčasné vypovedanie uvedené v prihláške. 

e. Úprava alebo ukončenie poskytovania služby on-line z regulačných dôvodov. 
Spoločnosť Microsoft môže upraviť alebo ukončiť poskytovanie služby on-line v akejkoľvek 
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krajine alebo jurisdikcii, v ktorej je alebo bude účinná vládna požiadavka alebo povinnosť (1) 
vystavujúca spoločnosť Microsoft akémukoľvek právnemu predpisu alebo požiadavke, ktorá 
sa vo všeobecnosti nevzťahuje na právnické osoby pôsobiace v tejto krajine, (2) sťažujúca 
spoločnosti Microsoft ďalšiu prevádzku služby on-line bez jej úprav alebo (3) na základe ktorej 
sa spoločnosť Microsoft môže domnievať, že tieto podmienky alebo služba on-line môže byť 
v rozpore s takouto požiadavkou alebo povinnosťou. 

f. Aktualizácie programu. Spoločnosť Microsoft môže v tomto programe vykonať určité zmeny, 
na základe ktorých bude musieť inštitúcia v čase predĺženia prihlášky uzatvoriť novú zmluvu 
a prihlášku. 

 Záruky. 

a. Obmedzené záruky a náhrady. 

(i) Softvér. Spoločnosť Microsoft zaručuje, že každá verzia softvéru bude fungovať v súlade 
s opisom uvedeným v príslušnej používateľskej dokumentácii od spoločnosti Microsoft po 
dobu jedného roka odo dňa, keď inštitúcia prvýkrát získala licenciu na danú verziu. Ak to 
tak nebude a inštitúcia to oznámi spoločnosti Microsoft počas záručnej doby, spoločnosť 
Microsoft podľa svojho uváženia buď (1) vráti cenu, ktorú inštitúcia zaplatila za licenciu na 
softvér, alebo (2) opraví alebo vymení príslušný softvér. 

(ii) Služby on-line. Spoločnosť Microsoft zaručuje, že všetky služby on-line sa budú 
poskytovať počas ich používania inštitúciou v súlade s príslušnou zmluvou o úrovni 
služieb. Náhrady inštitúcie za porušenie tejto záruky sú uvedené v zmluve SLA. 

Náhrady uvedené vyššie sú jedinými náhradami pre inštitúciu za porušenie záruk uvedených 
v tomto článku. Inštitúcia sa vzdáva všetkých nárokov vyplývajúcich z porušenia záruky, ktoré 
nebudú vznesené počas záručnej doby. 

b. Vylúčenia. Záruky uvedené v tejto zmluve sa nevzťahujú na problémy spôsobené nehodami, 
zneužitím alebo použitím spôsobom, ktorý nie je v súlade s touto zmluvou, vrátane 
nedodržania minimálnych systémových požiadaviek. Tieto záruky sa nevzťahujú na bezplatné 
verzie, skúšobné verzie, predbežné verzie ani betaverzie produktov a súčasti produktov, ktoré 
má inštitúcia povolené ďalej distribuovať. 

c. Odopretie záruk. S výnimkou obmedzených záruk uvedených vyššie platí, že 
spoločnosť Microsoft neposkytuje žiadne iné záruky ani podmienky a odopiera všetky 
ostatné výslovné, implicitné záruky alebo záruky vyplývajúce zo zákona vrátane záruk 
kvality, právneho titulu, neporušenia cudzích práv, obchodovateľnosti a vhodnosti na 
konkrétny účel. 

 Ochrana pred nárokmi tretích strán. 

Zmluvné strany sa budú vzájomne chrániť pred nárokmi tretích strán uvedenými v tomto článku a uhradia 
sumu stanovenú v každom nepriaznivom právoplatnom rozhodnutí alebo schválenej dohode, ale iba 
v prípade, ak bude uplatnenie takéhoto nároku bezodkladne oznámené v písomnej forme obhajujúcej 
zmluvnej strane a táto bude mať právo viesť obhajobu a uzavrieť ľubovoľnú dohodu týkajúcu sa daného 
nároku. Obhajovaná zmluvná strana musí poskytnúť obhajujúcej zmluvnej strane všetku pomoc, informácie 
a právomoci, o ktoré požiada. Obhajujúca zmluvná strana odškodní v primeranej miere druhú zmluvnú 
stranu za hotovostné náklady, ktoré vzniknú pri poskytovaní pomoci. Tento článok opisuje výhradné 
náhrady zmluvných strán a celú zodpovednosť za takéto nároky. 

a. Zo strany spoločnosti Microsoft. Spoločnosť Microsoft bude chrániť inštitúciu pred každým 
nárokom tretej strany v rozsahu, v akom sa v tomto nároku bude uvádzať, že produkt alebo 
oprava poskytnutá spoločnosťou Microsoft za poplatok a používaná v rozsahu licencie 
udelenej na základe tejto zmluvy (neupravená z formy, v akej bola poskytnutá spoločnosťou 
Microsoft a neskombinovaná s ničím iným) zneužíva obchodné tajomstvo alebo priamo 
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porušuje patent, autorské práva, ochrannú známku alebo iné vlastnícke právo tretej strany. Ak 
spoločnosť Microsoft nedokáže vyriešiť nárok vyplývajúci z údajného porušenia cudzích práv 
na základe podmienok primeraných obchodnej praxi, môže podľa svojho uváženia buď (1) 
upraviť alebo nahradiť produkt alebo opravu funkčným ekvivalentom, alebo (2) vypovedať 
licenciu inštitúcie a vrátiť čiastku uhradenú za služby on-line za akékoľvek obdobie používania 
po dátume ukončenia účinnosti. Spoločnosť Microsoft nebude zodpovedná za žiadne nároky 
ani škody vyplývajúce z ďalšieho používania produktu alebo opravy inštitúciou po tom, ako 
bola vyzvaná na ukončenie používania z dôvodu uplatnenia nároku tretej strany. 

b. Zo strany inštitúcie. V rozsahu povolenom rozhodným právom bude inštitúcia chrániť 
spoločnosť Microsoft pred každým nárokom tretej strany v rozsahu, v akom sa v tomto nároku 
bude uvádzať, že: (1) ľubovoľné zákaznícke údaje alebo softvér iného subjektu ako Microsoft 
hosťovaný v službe on-line spoločnosťou Microsoft v mene inštitúcie zneužíva obchodné 
tajomstvo alebo priamo porušuje patent, autorské práva, ochrannú známku alebo iné 
vlastnícke práva tretej strany, alebo (2) používanie akéhokoľvek produktu alebo opravy, 
samotnej alebo v kombinácii s čímkoľvek iným, zo strany inštitúcie porušuje zákon alebo 

poškodzuje tretiu stranu. 

 Obmedzenie zodpovednosti. 

V prípade každého produktu je maximálna súhrnná zodpovednosť každej zmluvnej strany voči druhej 
zmluvnej strane na základe tejto zmluvy obmedzená na priame škody prisúdené právoplatným 
rozhodnutím, a to v sume neprekračujúcej sumy, ktoré inštitúcia musela zaplatiť za príslušné produkty 
počas doby účinnosti tejto zmluvy, a v súlade s nasledujúcimi podmienkami: 

a. Služby on-line. V prípade služieb on-line platí, že maximálna zodpovednosť spoločnosti 
Microsoft voči inštitúcii za ľubovoľný incident zapríčiňujúci uplatnenie nároku neprekročí sumu, 
ktorú inštitúcia zaplatila za danú službu on-line počas 12 mesiacov pred príslušným 
incidentom. 

b. Bezplatné produkty a distribuovateľný kód. V prípade produktov poskytovaných bezplatne 
a kódu, ktorý je inštitúcia oprávnená ďalej distribuovať tretím stranám bez samostatnej úhrady 
v prospech spoločnosti Microsoft, je zodpovednosť spoločnosti Microsoft obmedzená na 
priame škody prisúdené finálnym rozhodnutím súdu do sumy najviac 5 000 USD. 

c. Vylúčenia. V žiadnom prípade nebude žiadna zo zmluvných strán zodpovedná za nepriame, 
náhodné, špeciálne, represívne ani následné škody ani škody v dôsledku straty možnosti 
používania, straty obchodných informácií, ušlého zisku alebo prerušenia prevádzky, a to bez 
ohľadu na príčinu alebo základ tejto zodpovednosti. 

d. Výnimky. Na zodpovednosť vyplývajúcu zo záväzkov ľubovoľnej zmluvnej strany týkajúcich 
sa (1) dodržovania dôvernosti (s výnimkou všetkej zodpovednosti týkajúcej sa zákazníckych 
údajov, ktoré budú naďalej podliehať obmedzeniam a vylúčeniam uvedeným vyššie), (2) 
ochrany alebo (3) porušenia práv duševného vlastníctva druhej zmluvnej strany sa nebudú 
vzťahovať žiadne obmedzenia ani vylúčenia. 

 Overovanie dodržovania zmluvy. 

a. Právo na overenie dodržovania zmluvy. Inštitúcia musí uchovávať záznamy týkajúce sa 
všetkého používania a distribuovania produktov zo strany inštitúcie a jej afilácií. Spoločnosť 
Microsoft má právo overovať na vlastné náklady dodržovanie licenčných podmienok pre 
produkty. Inštitúcia musí nezávislému audítorovi bezodkladne poskytnúť akékoľvek informácie, 
ktoré si v primeranej miere vyžiada na účely podpory overovania vrátane prístupu k systémom 
používajúcim produkty a dokladu o licenciách na produkty hosťované inštitúciou, pre ktoré 
udeľuje sublicencie alebo ktoré distribuuje tretím stranám. Inštitúcia súhlasí s vykonaním 
vlastného auditu podľa pokynov spoločnosti Microsoft, ktorý môže spoločnosť Microsoft 
požadovať ako alternatívu auditu vykonávaného treťou stranou. 
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b. Náhrady za nedodržanie zmluvy. Ak sa pomocou overenia alebo vlastného auditu odhalí 
akékoľvek nelicencované používanie produktov, potom do 30 dní (1) musí inštitúcia objednať 
dostatočný počet licencií, ktoré pokryjú jej používanie, a (2) ak percentuálny podiel 
nelicencovaného používania alebo distribuovania dosahuje najmenej 5 %, inštitúcia musí 
uhradiť spoločnosti Microsoft náklady, ktoré jej vznikli pri overovaní, a získať potrebné 
dodatočné licencie za cenu vo výške 125 % z ceny podľa cenníka a cenovej hladiny inštitúcie, 
ktoré boli aktuálne v danej dobe. Percentuálny podiel nelicencovaného používania je založený 
na porovnaní celkového počtu zakúpených licencií na aktuálne používanie so skutočným 
počtom nainštalovaných produktov. Ak sa nezistí žiadne používanie bez licencie, spoločnosť 
Microsoft neuskutoční žiadne ďalšie overovanie danej inštitúcie po dobu najmenej jedného 
roka. Uplatnením práv a postupov uvedených vyššie sa spoločnosť Microsoft nevzdáva svojich 
práv na vymáhanie dodržovania tejto zmluvy ani práv na ochranu svojho duševného vlastníctva 
akýmikoľvek inými právnymi prostriedkami. 

c. Proces overovania. Spoločnosť Microsoft oznámi inštitúcii najmenej 30 dní vopred svoj zámer 
overiť dodržovanie licenčných podmienok inštitúciou pre produkty, ktoré inštitúcia a jej afilácie 
používajú alebo distribuujú. Spoločnosť Microsoft uzavrie zmluvu s nezávislým audítorom, 
ktorý bude podliehať záväzku dôvernosti. Všetky informácie zhromaždené v rámci vlastného 
auditu sa budú používať výhradne na účely overovania dodržovania zmluvy. Toto overovanie 
sa uskutoční počas normálneho pracovného času a spôsobom, ktorý nebude neodôvodnene 
zasahovať do činnosti inštitúcie. 

d. Inštitúcia musí okrem toho vynaložiť primerané úsilie na oboznámenie používateľov s 
podmienkami a požiadavkami, na základe ktorých môžu produkty používať. V tejto súvislosti 
je inštitúcia povinná: 

(i) Informovať všetkých používateľov ešte pred začatím používania produktov, že: 

1) používanie produktov z ich strany je viazané podmienkami tejto zmluvy vrátane, ale 
nie výhradne obmedzenej zodpovednosti, odmietnutia záruk a vylúčenia prostriedkov 
nápravy; 

2) môžu prevádzkovať produkty len počas licenčného obdobia; 

3) ak dôjde k vypovedaniu tejto zmluvy alebo k uplynutiu doby účinnosti prihlášky a 
inštitúcia si nezakúpi trvalé licencie na produkty objednané na základe prihlášky, 
všetky produkty prevádzkované na základe tejto zmluvy alebo príslušnej prihlášky sa 
musia odstrániť, keď uplynie doba účinnosti licencie alebo dôjde z nejakého dôvodu k 
jej predčasnému vypovedaniu, podľa toho, čo nastane skôr, 

(ii) V internej publikácii organizácie a na príslušných webových lokalitách pravidelne 
zverejňovať odkaz na miesto (fyzické miesto alebo miesto v počítačovej sieti), kde 
používatelia môžu nájsť podmienky používania produktov a práva na používanie. 

(iii) Ihneď informovať spoločnosť Microsoft, hneď ako sa inštitúcia dozvie o akomkoľvek 
aktuálnom alebo potenciálnom porušení tejto zmluvy. 

(iv) Poskytnúť primeranú podporu a súčinnosť, o ktorú spoločnosť Microsoft požiada v 
súvislosti s vyšetrovaním a nápravou neoprávneného používania produktov používateľmi. 

Pokiaľ inštitúcia koná v súlade s týmto oddielom, nebude zodpovedná za prípadné porušenie 
podmienok tejto zmluvy používateľmi spomedzi študentov. 

 Rôzne. 

a. Využívanie služieb dodávateľov. Spoločnosť Microsoft môže využívať na poskytovanie 
služieb dodávateľov, bude však zodpovedať za kvalitu nimi poskytovaných služieb v súlade s 
podmienkami tejto zmluvy. 
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b. Spoločnosť Microsoft ako nezávislý dodávateľ. Zmluvné strany sú nezávislými 
dodávateľmi. Inštitúcia aj spoločnosť Microsoft majú právo nezávisle vyvíjať produkty bez 
použitia dôverných informácií druhej zmluvnej strany. 

c. Oznámenia. Oznámenia adresované spoločnosti Microsoft sa musia odoslať na adresu 
uvedenú vo formulári s podpisom. Oznámenia musia byť v písomnej forme a budú sa 
považovať za doručené v deň, ktorý je uvedený na návratke alebo na potvrdení o doručení od 
kuriéra alebo z faxu. Spoločnosť Microsoft môže poskytovať inštitúcii informácie o 
nadchádzajúcich termínoch objednávok, službách a informácie o predplatnom v elektronickej 
forme vrátane zasielania e-mailov kontaktným osobám uvedeným inštitúciou. E-maily sa budú 
považovať za doručené v deň ich prenosu. 

d. Nevýhradná zmluva. Inštitúcia smie slobodne uzatvárať zmluvy na účely nadobudnutia 
licencií, používania alebo podpory produktov alebo služieb iných subjektov ako Microsoft. 

e. Dodatky. Každý dodatok k tejto zmluve musia podpísať obe zmluvné strany. Jedinou 
výnimkou je to, že spoločnosť Microsoft môže priebežne meniť podmienky používania 
produktov a práva na používanie v súlade s podmienkami tejto zmluvy. Prípadné doplňujúce 
alebo protichodné podmienky a požiadavky uvedené v nákupnej objednávke inštitúcie alebo 
predajcu sa výslovne zamietajú a neuplatnia sa. Spoločnosť Microsoft môže od inštitúcie 
vyžadovať, aby pred spracovaním novej objednávky alebo uzavretím doplnkovej zmluvy 
podpísala novú zmluvu alebo zadala novú prihlášku. 

f. Pridelenie. Ktorákoľvek zmluvná strana môže postúpiť túto zmluvu na afiláciu, musí to však 
písomne oznámiť druhej zmluvnej strane. Každé navrhované postúpenie musí písomne 
schváliť nepostupujúca zmluvná strana. Postúpenie nezbavuje postupujúcu zmluvnú stranu jej 
záväzkov na základe postúpenej zmluvy. Pokus o postúpenie bez potrebného súhlasu bude 
neplatný. 

g. Rozhodné právo. Podmienky tejto zmluvy a každá prihláška uzavretá s akoukoľvek afiláciou 
spoločnosti Microsoft so sídlom mimo Európy sa budú spravovať a interpretovať v súlade so 
zákonmi štátu Washington a federálnymi zákonmi Spojených štátov amerických. Podmienky 
tejto zmluvy a každá prihláška uzavretá s ľubovoľnou afiláciou spoločnosti Microsoft so sídlom 
v Európe sa budú spravovať a interpretovať v súlade so zákonmi Írska. Dohovor OSN o 
zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru z roku 1980 a príslušné dokumenty k tomuto dohovoru 
sa na túto zmluvu nebudú vzťahovať. 

h. Riešenie sporov. V prípade žaloby vyplývajúcej na základe tejto zmluvy zmluvné strany 
súhlasia s nasledujúcou výlučnou voľbou miestne príslušných súdov: 

1) Ak je žalujúcou stranou spoločnosť Microsoft, miestna príslušnosť bude v mieste sídla 
inštitúcie, 

2) V prípade všetkých ostatných žalôb platí, že ak inštitúcia žaluje ktorúkoľvek afiláciu 
spoločnosti Microsoft so sídlom mimo Európy, miestne príslušné budú štátne alebo 
federálne súdy v King County v štáte Washington v USA. Ak inštitúcia žaluje ktorúkoľvek 
afiláciu spoločnosti Microsoft so sídlom v Európe, ale nie súčasne afiláciu spoločnosti 
Microsoft so sídlom mimo Európy, miestne príslušné budú súdy v Írsku. 

Zmluvné strany súhlasia s osobnou príslušnosťou v mieste odsúhlasenej miestnej 
príslušnosti. Táto voľba miestnej príslušnosti nebráni žiadnej zmluvnej strane žiadať o 
vydanie predbežného opatrenia vo vzťahu k porušeniu práv duševného vlastníctva alebo 
záväzkov dôvernosti v akejkoľvek príslušnej jurisdikcii. 

i. Oddeliteľnosť. Ak sa zistí, že ľubovoľné ustanovenie tejto zmluvy je nevynútiteľné, zvyšok 
zmluvy zostane v plnej platnosti a účinnosti. 

j. Vzdanie sa práva. Nevynucovanie niektorého ustanovenia tejto zmluvy nebude predstavovať 
vzdanie sa práva. Akékoľvek vzdanie sa práva musí byť uskutočnené v písomnej forme a 
podpísané zmluvnou stranou, ktorá sa vzdáva práva. 
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k. Žiadne oprávnenia tretej strany. Táto zmluva neposkytuje žiadne práva oprávnenej osoby 
tretej strany. 

l. Platnosť niektorých ustanovení. Všetky ustanovenia zostávajú v platnosti a účinnosti aj po 
vypovedaní alebo uplynutí doby účinnosti tejto zmluvy, s výnimkou tých, ktorých platnosť a 
účinnosť sa vyžaduje iba počas doby účinnosti tejto zmluvy. 

m. Dane. Sumy splatné spoločnosti Microsoft nezahŕňajú žiadne dane, pokiaľ nie je na faktúre 
uvedené, že sú s daňou. Inštitúcia musí zaplatiť všetky dane z pridanej hodnoty, spotrebné 
dane, dane z predaja alebo dane z hrubého príjmu, prípadne ďalšie dane z transakcií, taxy, 
poplatky či prirážky, ako aj všetky prirážky za náhradu regulačných nákladov alebo podobné 
sumy, ktoré sú splatné na základe tejto zmluvy a ktoré môže spoločnosť Microsoft vyberať od 
inštitúcie v zmysle príslušných zákonov. Inštitúcia bude zodpovedať za všetky príslušné 
kolkové poplatky a všetky ďalšie dane, ktoré je povinná platiť v zmysle zákona, vrátane daní 
vzťahujúcich sa na jej distribúciu alebo poskytovanie produktov organizácii. Spoločnosť 
Microsoft bude zodpovedná za úhradu všetkých daní z jej čistého príjmu, daní z hrubého 
príjmu vyberaných namiesto daní z príjmu či ziskov alebo daní z vlastníctva majetku 
spoločnosti Microsoft. 

Ak sa z platieb v prospech spoločnosti Microsoft musia platiť nejaké dane formou zrážky, 
inštitúcia smie znížiť splatnú sumu o takéto dane a zaplatiť ich príslušnej daňovej správe, ale 
len za predpokladu, že bezodkladne zabezpečí a doručí spoločnosti Microsoft oficiálne 
potvrdenie týchto zrážok a ďalšie dokumenty v primeranej miere vyžiadané spoločnosťou 
Microsoft, aby si mohla uplatniť nárok na zahraničný daňový dobropis alebo vrátenie dane. 
Inštitúcia musí zaručiť, že všetky prípadné zrážkové dane budú znížené na minimálnu úroveň 
v rozsahu prípustnom v zmysle príslušných zákonov. 

n. Správa a nahlasovanie. Inštitúcia musí poskytovať a spravovať údaje konta (napríklad 
kontaktné osoby, objednávky, licencie, prevzatý softvér) na webovej lokalite Centra služieb pre 
multilicencie spoločnosti Microsoft (alebo na jej nástupníckej lokalite) na adrese 
https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter. V deň účinnosti tejto zmluvy a akýchkoľvek 
prihlášok sa kontaktným osobám, ktoré na tento účel určila inštitúcia, poskytne prístup k tejto 
lokalite a tieto osoby môžu oprávniť ďalších používateľov a ďalšie kontaktné osoby. 

o. Poradie nadradenosti dokumentov. V prípade rozporu medzi dokumentmi uvedenými v tejto 
zmluve, ktorý sa v týchto dokumentoch výslovne nerieši, sa podmienky v nich zakotvené 
uplatňujú v nasledujúcom poradí (od najvyššej po najnižšiu prioritu): (1) táto zmluva Campus 
a School, (2) akákoľvek prihláška, (3) podmienky používania produktov, (4) podmienky 
používania služieb on-line, (5) objednávky predložené na základe tejto zmluvy a (6) akékoľvek 
ďalšie dokumenty uvedené v tejto zmluve. Podmienky uvedené v dodatku majú prednosť pred 
meneným dokumentom a pred všetkými predchádzajúcimi dodatkami týkajúcimi sa rovnakého 
obsahu. 

https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter


 

SupContactInfoForm(WW)ExNA,IND(SLK)(Oct2013) Page 1 of 3 
 

Formulár s doplnkovými kontaktnými údajmi 

Tento formulár možno použiť v kombinácii so zmluvou MBSA, zmluvou, prihláškou alebo 
registráciou. Pokiaľ sa na formulári s podpisom predkladá viac než jedna prihláška alebo 
registrácia, pre každú prihlášku alebo registráciu sa musí predložiť samostatný formulár. Na účely 
tohto formulára môže termín „subjekt“ znamenať podpisujúci subjekt, zákazníka, zúčastnenú 
afiláciu, vládneho partnera, inštitúciu alebo inú stranu uzatvárajúcu zmluvu v rámci multilicenčného 
programu. Základné kontaktné údaje a kontaktné údaje pre zasielanie oznámení v tomto formulári 
sa neuplatnia na prihlášky ani registrácie. 

Tento formulár sa týka:  Prihlášky alebo registračného formulára afilácie 

 Ak sa predkladá viac než jedna prihláška alebo registračný formulár, 
zadajte základný názov subjektu. 

Kontaktné údaje. 

Každá zmluvná strana písomne oznámi druhej zmluvnej strane akúkoľvek zmenu údajov uvedených 
na týchto stranách s kontaktnými údajmi. Hviezdička (*) označuje povinné polia. Ak sa subjekt rozhodne 
uviesť iné typy kontaktných údajov, rovnaké povinné polia sa musia vyplniť vo všetkých častiach. 
Poskytnutím kontaktných údajov súhlasí subjekt s ich využitím na účely správy prihlášky spoločnosťou 
Microsoft a inými stranami, ktoré spoločnosti Microsoft pomáhajú so správou tejto prihlášky. Osobné 
údaje, ktoré poskytnuté v súvislosti s touto zmluvou, sa budú používať  
a chrániť v súlade s prehlásením o ochrane osobných údajov dostupným na lokalite 
https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter. 

1. Kontaktná osoba pre ďalšie oznámenia. 

Táto kontaktná osoba bude prijímať všetky oznámenia odoslané zo spoločnosti Microsoft. Tejto osobe 
sa neudeľuje prístup on-line. 

Obchodné meno alebo názov subjektu* Ministerstvo skolstva, vedy, vyskumu a sportu Slovenskej 
republiky  
Meno kontaktnej osoby*: meno Ján  priezvisko Jaseňák  
E-mailová adresa kontaktnej osoby*  Jan.jasenak@minedu.sk  
Ulica* Stromová 1        
Mesto* Bratislava  PSČ* 813 30  
Štát* Slovensko  
Telefón* +421 917 204 209  fax   
  Táto kontaktná osoba je tretia strana (nie subjekt). Upozornenie. Tejto kontaktnej osobe budú 
zasielané osobné údaje o subjekte. 

2. Manažér pre krytie Software Assurance. 

Táto kontaktná osoba dostane povolenia on-line na spravovanie výhod krytia Software Assurance na 
základe prihlášky alebo registrácie. 

Obchodné meno alebo názov subjektu* Ministerstvo skolstva, vedy, vyskumu a sportu Slovenskej 
republiky  
Meno kontaktnej osoby*: meno Ján  priezvisko Jaseňák  
E-mailová adresa kontaktnej osoby* Jan.jasenak@minedu.sk  
Ulica* Stromová 1        
Mesto* Bratislava  PSČ* 813 30  
Štát* Slovensko  
Telefón* +421 917 204 209  fax   
  Táto kontaktná osoba je tretia strana (nie subjekt). Upozornenie. Tejto kontaktnej osobe budú 
zasielané osobné údaje o subjekte. 

https://www.licensing.microsoft.com/
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3. Manažér pre záležitosti týkajúce sa predplatného. 

Táto kontaktná osoba postúpi licencie na predplatné služieb MSDN, Expression a TechNet Plus 
jednotlivým predplatiteľom na základe tejto prihlášky alebo registrácie. Postúpenie licencií na 
predplatné je potrebné na prístup k akýmkoľvek výhodám on-line, napríklad k možnosti prevziať 
predplatené služby. Táto kontaktná osoba bude tiež riadiť nákupy bezplatných alebo dodatočných médií 
súvisiace s týmito predplatenými službami. 

Obchodné meno alebo názov subjektu* Ministerstvo skolstva, vedy, vyskumu a sportu Slovenskej 
republiky  
Meno kontaktnej osoby*: meno Ján  priezvisko Jaseňák  
E-mailová adresa kontaktnej osoby* Jan.jasenak@minedu.sk  
Ulica* Stromová 1        
Mesto* Bratislava  PSČ* 813 30  
Štát* Slovensko  
Telefón* +421 917 204 209  fax   
  Táto kontaktná osoba je tretia strana (nie subjekt). Upozornenie. Tejto kontaktnej osobe budú 
zasielané osobné údaje o subjekte. 

4. Manažér pre služby on-line. 

Tejto kontaktnej osobe budú poskytnuté povolenia on-line na spravovanie služieb on-line objednaných 
na základe prihlášky alebo registrácie. 

Obchodné meno alebo názov subjektu* Ministerstvo skolstva, vedy, vyskumu a sportu Slovenskej 
republiky  
Meno kontaktnej osoby*: meno Ján  priezvisko Jaseňák  
E-mailová adresa kontaktnej osoby* Jan.jasenak@minedu.sk  
Ulica* Stromová 1        
Mesto* Bratislava  PSČ* 813 30  
Štát* Slovensko  
Telefón* +421 917 204 209  fax   
  Táto kontaktná osoba je tretia strana (nie subjekt). Upozornenie. Tejto kontaktnej osobe budú 
zasielané osobné údaje o subjekte. 

5. Manažér služieb zákazníkom (CSM). 

Táto osoba je určená ako manažér služieb zákazníkom (CSM) pre aktivity týkajúce sa podpory. 

Obchodné meno alebo názov subjektu*   
Meno kontaktnej osoby*: meno   priezvisko   
E-mailová adresa kontaktnej osoby*   
Ulica*         
Mesto*   PSČ*   
Štát*   
Telefón*   fax   

(Iba pre Japonsko) 
Obchodné meno alebo názov*  
Meno kontaktnej osoby*: meno  priezvisko  
E-mailová adresa kontaktnej osoby*  
Ulica*  
Mesto*  PSČ*  
Štát*  
Telefón*  fax  

 Táto kontaktná osoba je poskytovateľ služieb tretej strany (nie subjekt). Upozornenie. 
Tejto kontaktnej osobe budú zasielané osobné údaje o subjekte. Subjekt oprávňuje spoločnosť 
Microsoft na dodávanie služieb priamo tomuto poskytovateľovi služieb tretej strany a berie na vedomie, 
že tento poskytovateľ služieb bude dostávať osobné údaje o zamestnancoch subjektu. Subjekt berie 
na vedomie a súhlasí s tým, že tento poskytovateľ služieb tretej strany je zástupca subjektu, ktorý koná 
výlučne v mene subjektu. Subjekt plne zodpovedá za používanie služieb týmto poskytovateľom služieb 
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tretej strany, za jeho dodržiavanie podmienok prihlášky a za jeho konanie alebo nedbalosť súvisiacu 
so službami. 

6. Informácie o základnej kontaktnej osobe. 

Základnou kontaktnou osobou musí byť osoba z organizácie. Táto kontaktná osoba dostane 
správcovské povolenia on-line a smie iným osobám poskytnúť prístup on-line. Tejto kontaktnej osobe 
budú tiež zasielané všetky oznámenia, pokiaľ spoločnosti Microsoft nebude poskytnuté písomné 
oznámenie o zmene. 

Obchodné meno alebo názov subjektu* Ministerstvo skolstva, vedy, vyskumu a sportu Slovenskej 
republiky  
Meno kontaktnej osoby*: meno Ján  priezvisko Jaseňák  
E-mailová adresa kontaktnej osoby* Jan.jasenak@minedu.sk  
Ulica* Stromová 1        
Mesto* Bratislava  PSČ* 813 30  
Štát* Slovensko  
Telefón* +421 917 204 209  fax   

7. Údaje o kontaktnej osobe pre zasielanie oznámení a o správcovi 
on-line. 

Táto osoba dostane správcovské povolenia on-line a smie iným osobám poskytnúť prístup on-line. 
Tejto kontaktnej osobe budú tiež zasielané všetky oznámenia. 

  Zhodné so základnými kontaktnými údajmi  
Obchodné meno alebo názov subjektu* Ministerstvo skolstva, vedy, vyskumu a sportu Slovenskej 
republiky  
Meno kontaktnej osoby*: meno Ján  priezvisko Jaseňák  
E-mailová adresa kontaktnej osoby* Jan.jasenak@minedu.sk  
Ulica* Stromová 1        
Mesto* Bratislava  PSČ* 813 30  
Štát* Slovensko  
Telefón* +421 917 204 209  fax   
  Táto kontaktná osoba je tretia strana (nie subjekt). Upozornenie. Tejto kontaktnej osobe budú 
zasielané osobné údaje o subjekte. 
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Formulár s podpisom pre program 

Číslo zmluvy MBA/MBSA  
 

 

Číslo zmluvy 47122207 
  

Poznámka: Uveďte príslušné aktívne čísla priradené dokumentom nižšie. Spoločnosť Microsoft 
vyžaduje, aby tu bolo uvedené aktívne priradené číslo alebo aby bolo uvedené v zozname nižšie ako 
nové. 

 

Na účely tohto formulára môže termín „zákazník“ znamenať podpisujúci subjekt, zúčastnenú 
afiláciu, vládneho partnera, inštitúciu alebo inú stranu uzatvárajúcu multilicenčnú zmluvu na 
program. 

Tento formulár s podpisom a všetky zmluvné dokumenty uvedené v nasledujúcej tabuľke sa uzatvárajú 
medzi zákazníkom a afiláciou spoločnosti Microsoft, ktorá ich podpisuje, odo dňa účinnosti uvedeného 
nižšie. 

Zmluvný dokument Číslo alebo kód 

Zmluva Campus and School X20-11398 

Enrollment for Education Solutions X20-14300 
 

 

Svojimi podpismi nižšie zákazník a afilácia spoločnosti Microsoft súhlasia, že (1) dostali, prečítali si 

a rozumejú zmluvným dokumentom uvedeným vyššie vrátane akýchkoľvek webových stránok alebo 
dokumentov zahrnutých odkazom a akýmkoľvek dodatkom týchto dokumentov a (2) súhlasia s tým, že 
budú viazaní podmienkami všetkých týchto dokumentov. 

Zákazník 

Obchodné meno alebo názov subjektu (právnickej osoby)* Ministerstvo skolstva, vedy, vyskumu 
a sportu Slovenskej republiky 

Podpis*  

Meno a priezvisko (tlačeným)*  

Funkcia (tlačeným)  

Dátum podpisu*  

Symbol * označuje informácie, ktoré musia byť uvedené 
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Afilácia spoločnosti Microsoft 

Microsoft Ireland Operations Limited 

IČ DPH: IE8256796U 

Podpis  

Meno a priezvisko (tlačeným)  

Funkcia (tlačeným)  

Dátum podpisu  
(dátum podpisu afiláciou spoločnosti Microsoft) 

Dátum účinnosti zmluvy  
(môže sa odlišovať od dátumu podpisu spoločnosťou Microsoft) 

Voliteľný 2. podpis zákazníka alebo podpis sprostredkovateľa (ak existuje) 

Zákazník 

Obchodné meno alebo názov subjektu (právnickej osoby)*  

Podpis*  

Meno a priezvisko (tlačeným)*  

Funkcia (tlačeným)  

Dátum podpisu*  

Symbol * označuje informácie, ktoré musia byť uvedené 

Sprostredkovateľ 

Obchodné meno alebo názov subjektu (právnickej osoby)*  

Podpis*  

Meno a priezvisko (tlačeným)*  

Funkcia (tlačeným)  

Dátum podpisu*  

Symbol * označuje informácie, ktoré musia byť uvedené 

Ak zákazník vyžaduje fyzické médiá, dodatočné kontakty alebo nahlásil viaceré predchádzajúce 
prihlášky, priložte príslušné formuláre k tomuto formuláru s podpisom. 

Po podpise tohto formulára zákazníkom ho odošlite spoločne so zmluvnými dokumentmi partnerskému 
kanálu zákazníka alebo account manažérovi spoločnosti Microsoft, ktorý ich musí odoslať na 
nasledujúcu adresu. Keď bude formulár s podpisom v úplnosti spracovaný spoločnosťou Microsoft, 
zákazník dostane kópiu ako potvrdenie. 

Microsoft Ireland Operations Limited 
One Microsoft Place, 
South County Industrial Park, 
Leopardstown, 
Dublin 18,  
D18 P521 
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